каб не ўмёрлі! 
Францішак БАГУШЭВІЧ 


Не пакідайце ж мовы нашай беларускай, 





Кошт 20 кап. 
(Па падпісцы -- 10 кап.) 
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(БЕЛАРУСКАЯ МОВА І. І 
НАЦЫЯНАЛЬНА ДЗЯРЖАЎНЫ СУВЕРЭНІТЭТ 


ТБМ імя Ф. Скарыны сумесна з Камісіяй" 
гістарычнай спадчыны 










«УВЕДЗЕНЫ УСТУПНЫ ЭК- 
ЗАМЕН ПА БЕЛАРУСКАЙ МО-, 
ВЕ ВА ЎСІХ СЯРЭДНІХ СПЕ- 
ЦЫЯЛЬНЫХ І, ВЫШЭЙШЫХ 
НАВУЧАЛЬНЫХ, УСТАНО- 


ВАХ». Міхась ДЗЯМЧУК, 
“ намеснік Старшыні 
“Савета Міністраў 


Канферэнцыя, арганізаваная 
Вярхоўнага Савета па адукацыі, культуры і захаванні 














Стар. ?2 .. 
«ёе 

«ВАЖНА ПЕРАВЕСЦІ- СЛУЖБО- 

ВАЕ СПРАВАВОДСТВА РЭСПУБЛІ- 

КАНСКІХ ОРГАНАЎ УЛАДЫ НА БЕ- 

ЛАРУСКУЮ МОВУ...» 


Леанід ЛЫЧ, 
доктар гістарычных навук 


“Стар. 9, 4 й 
«ГАЛОЎНАЕ -- НЕ ДАЦЬ 
ЗАГІНУЦЬ НІВОДНАМУ 






«ТВОРЧАМУ КАЛЕКТЫВУ». , 
ся Яе ВАЙТОВІЧ, 





е 
тыдня: 
АМАЛЬ СЕМ МІЛЬЕНАЎ 

РУБЛЕЎ АХВЯРАВАННЯЎ 

ПАСТУПІЛА Ў ЧАС ТЭЛЕ- 

Д МАРАФОНА «ВЫРАТУЕМ 
: ДЗЯЦЕЙ» НА СПЕЦЫЯЛЬ- 
СНЫ РАХУНАК У МЕНСК- 


 БІЗНЕСБАНКУ. КІМ І ЯК. 


БУДУЦЬ ВЫКАРЫСТАНЫ 

і ГЭТЫЯ ГРОШЫ? 

19 мая на мяжы Гомель- 
: скай і Чарнігаўскай аблас- 

Т цей хросны ход сустрэў 
: «Нязгасную. і лампаду славян- 


І. скіх народаў», якая ўжо была 


' пранесена праз Турцыю, 
Грэцыю, Балгарыю, Югасла- 
вію, Венгрыю, Чэха-Слава- 
кію, Польшчу і Украіну. «Ня- 
згасная лампада», асвятліў- 
шы Беларусь, 24 мая, у дзень 
святых Кірылы і Мяфодзія, 
была дастаўлена ў Маскву, 
дзе пачалося Свята славян- 
скага пісьменства. 


“20 МАЯ БЕЛАРУСЬ 3 
АФІЦЫЙНЫМ ВІЗІТАМ 


 НАВЕДАЎ ПРЭЗІДЭНТ. 


ФІНЛЯНДЫІ МАЎНА КОЙ- 
ВІСТА. 
М. КОЙВІСТА СА СТАР- 
ШЫНЁЙ ВС БЕЛАРУСІ 


С. ШУШКЕВІЧАМ І СТАР- . 


ШЫНЁЙ САВЕТА МІНІ- 


СТРАЎ БЕЛАРУСІ В. КЕ- 


БІЧАМ БЫЛО ПАДПІСАНА 
ДВУХБАКОВАЕ ПАГАД- 
НЕННЕ АБ ГАНДЛІ І ЭКА- 
НАМІЧНЫМ СУПРАЦОЎ- 
“ НІЦТВЕ. 

З 25 МАЯ ВЫПУШЧАНЫ 
Ў АБАРАЧЭННЕ РАЗЛІКО- 
ВЫЯ” БІЛЕТЫ НАЦЫЯ- 
НАЛЬНАГА БАНКА БЕЛА- 
РУСІ. ЦЯПЕР ЗАРПЛАТА 
ЖЫХАРАМ РЭСПУБЛІКІ 
БУДЗЕ ВЫДАВАЦЦА НА 
50 ПРАЦЭНТАЎ У РУБЛЯХ 
І НА 50 ПРАЦЭНТАЎ - 
у разліковых білетах. Зна- 
чыць, грошы зулуць. А дабра- 
быт? 


ПАСЛЯ ПЕРАМОЎ 


“адзіным: 


мець -- ні: 


“самі 






старшыня Калісіі Вярхоўнага Савета па адукацыі, культуры і захаванні гістарычнай 


спадчыны, член Прэзідыума. «Вярхоўнага Савета РБ, народны паэт Беларусі 


Незалежнасць немагчыма без 
нацыянальнай 


з 
Шаноўная грамада! 
На парадак дня канферэн- 
цыі мы вынеслі пытанне, 
важнасць і актуальнасць яко- 


зта не выклікае ў нас сум- 


нення. Мы ёлыбока перакана- 
ныя, што станаўленне і ўма- 
цаванне Рэспублікі Беларусь 
як незалежнай дзяржавы не- 
магчыма без паспяховага вы- 
рашэння моўнай праблемы, 
іначай сказаць -- без актыў- 
нага ажыццяўлення прыня- 
тага два з гакам гады назад 
Закона аб мовах. 

Для таго каб забяспечыць 


сабе дзяржаўнае самасцвяр- 


джэнне ў гэтым размаітым 


“свеце, народу неабходна мець 


адпаведнае самапачуванне, а 
менавіта -- адчуванне сябё 
і поўным гаспада- 
ром на сваёй зямлі, у сваёй 
уласнай краіне, неабходна 
многа ні 
-- зусім ясную і непахісна- 
трывалую нацыянальную са- 
масвядомасць. Некалі вялікі 
Янка упала, чалавечна 
даверлівы, як і” ўсе паэты, 
нават і вялікія, паспешліва 
абвясціў: «А мы самі сабе, 
ўжо гаспадары». Наб 
стаць сапраўднымі гаспадара- 
мі і забяспечыць сабе нар- 
мальнае чалавечае жыццё, 
патрэбна перш за ўсё глыбока 
ўсвядоміць, што мы -- гэта 
мы,-- народ са сваім улас- 
ным абліччам 'і ўласнай, 
жывой і несмяротнай, душою, 
і таму ў нае ёсць прырод- 
нае, Богам дадзенае права на 


мала., 


ўласны лёс, 
дзяржаўнае 


на незалежнае 
існаванне. Ідэя 


. ўласнай дзяржаўнасці з века- 


вечнай мары нашай павінна 
ператварыцца, нарэшце, у 
гістарычную . рэальнасць, і 
дасягнем мы гэтага толькі 
пры адной умове -- калі 
на нашай зямлі запануе яе 


“ўласны прыродны голае, калі 


ва ўсім, што ёсць наша жыц- 
цё, наш грамадскі і сямей- 
ны быт, будзе праступаць, 
выяўляцца і, свяціцца сваім 
непаўторным святлом Бела- 
русь. . 

Беларусь, Беларусь!.. Налі 
ж мы ўсе, хто жыве пад 
яе высокім небам, зразумеем: 
без беларускага слова Бела- 
русі няма і не можа быць. 
Без беларускага -- удаклад- 
няю і падкрэсліваю -- дзяр- 
жаўнага слова. Дзяржаўна- 
га і яшчэ раз дзяржаўнага!.. 
За доўгія стагоддзі мы пры- 
выклі, што нашай мове ад- 
водзілася зусім іншая роля-- 
роля, якая асуджала яе на 
паступовае адміранне і пагі- 


бель. Небяспека гэтай яе 
смерці, а значыць, і смерці 
самой беларускай нацыі, 


не адпадзе ні сёння, ні 
заўтра, калі яна, наша мова, 
не стане ў поўным сэнсе 
слова дзяржаўнай, такой, як 
руская ў Расіі, польская. ў 
Польшчы, французская ў 
Францыі, балгарская ў Бал- 
гарыі і г.д.--аж да апошняй 
прызнанай светам дзяржавы; 
калі яна не запануе літа- 


чаць 


мовы 


“ральна ва ўсіх сферах жыцця 


нашага народа, не будзе -- 
свабодна і натуральна -- гу- 
спаўсюдна і скрозь. 

На вялікі жаль, я нават 
сказаў бы” -- на вельмі 
вялікі жаль, гэтай ісціны 
ніяк не хочуць зразумець 
многія і многія дзяржаўныя 
мужы нашы - і ў Вярхоў- 
ным Савеце Беларусі, у тым 
ліку -- у яго прэзідыуме, 
і ва Урадзе рэспублікі, і ў 
абласных, гарадскіх і раён- 
ных органах дзяржаўнага кі- 
равання. Разумення, спрыян- 


ня і садзейнічання беларусі-, 


зацыі Беларусі мала, а нера- 
зумення, пярэчання і пера- 


“ шкод, каб не сказаць адкры- 


тага сабатажу,-- многа. Вель- 


мі многа! На кожным кроку 


бачым і сутыкаемся з гэ- 
тым. Таксама, як і дзяр- 
жаўнікі, нё пранікліся ідэ- 
яй адраджэння беларускай 
мовы, разуменнем яе ролі 
на сучасным этапе дзяржаў- 
нага будавання Беларусі і 
многія грамадскія дзеячы, 
прадстаўнікі палітычных ар- 
ганізацый і партый, гэтакса- 
ма Як і існуючых на Бела- 
русі рэлігійных канфесій. 

Але што хацець ад дзяр- 
жаўнікаў і палітыкаў, ка- 
лі нават многія людзі з 
ліку творчай, мастацкай ін- 
тэлігенцыі, нават тыя, што 
з беларускага слова хлеб 
ядуць, не спяшаюцца павяр- 
нуцца душой і сэрцам да гэ- 


тага слова, паказаць прыклад" 


карыстання ім, павагі да яго. 

Усё гэта вельмі сумна і 
горка ўсведамляць, але ха- 
цеў бы спадзявацца, што 
ўсе гэтыя процістаянні 
справядлівасці будуць пера- 
адолены. Як пісаў некалі 
Ул. Дубоўка: «У перашко- 
дах дух расце!» 

Ці ажыццяўляецца наш, 


прыняты з такімі цяжкасця- 


мі, Закон аб мовах -- хоць 
трохі? Менавіта -- толькі 
хоць трохі, і толькі ў пэў- 
ных сферах. Дзякуючы пад- 
трымцы асобных патрыятыч- 
на настроеных мужоў дзяр- 
жаўных і дзейнасці пэўных 
грамадскіх арганізацый, у 
тым ліку, а можа быць і 
перш за ўсё, нашага Та- 
варыства, яго найбольш сама- 
ахвярных сяброў, якіх няма- 
ла. 
Такім чынам, задача задач 
-- забяспечыць беларускай 
мове ў Беларусі сапраўднае 
дзяржаўнае становішча. Як, 
якім чынам гэта зрабіць хутч- 
чэй і лепш -- давайце вось 
і пагаворым, давайце і выка- 
жам свае меркаванні, прапа- 


'новы, крытычныя і самакры- 


тычныя заўвагі. І не трэба 
бянтэжыцца, што мы сабралі- 
ся ў такі незвычайны час, 


што мы будзем гаварыць 
пра мову - пра вечны хлеб 
для душы тады, калі ўсе 


сумленныя людзі страшэнна 
заклапочаны тым, ці будзе 
ў іх ужо літаральна заўтра 
хлеб надзённы, ці будзе чым 


: пакарміць і ў што адзець дзя- 


цей і сябе. Можа, якраз у 
гэтым і ёсць сіла і веліч 
духу народнага, і вымовістае 
сведчанне нашай прыроднай 
жыццяздольнасці. Будзем ве- 
рыць, што менавіта так і ёсць. 


Рэспубліканская канферэнцыя «Беларуская мова і нацыянальна- 





Шаноўная грамада! Ша- 
ноўныя калегі, сябры! Да- 
звольце мне ад імя Урада 
Гэспублікі Беларусь шчы- 
ра павіншаваць усіх удзель- 
нікаў форуму са святам 
беларускасці, падзякаваць 
Вам, і ў Вашай асобе -- 
Таварыству беларускай мовы 
імя Ф. Скарыны, нашым 
творчым Саюзам, іншым на- 
цыянальным аб'яднанням 'за 
высакародную дзейнасць на 
карысць вялікай справы на- 
цыянальнага Адраджэння, 
фарміравання нацыянальнай 
свядомасці нашага наро- 
да, новых пакаленняў бе- 
ларусаў. 

Сёння наша дзейнасць пры- 
падае на той час, калі Бе- 
ларусь інтэгрыруецца ў між- 
народную прастору, калі на- 
ша суверэннасць атрымлівае 
афіцыйнае прызнанне ўсё 
новых і новых краін свету. 
Амаль што зніклі заканадаў- 
чыя, адміністрацыйныя і ін- 
шыя перашкоды на шляху 
беларусізацыі. У гэтых прын- 
цыпова новых і спрыяльных 
для нас рэаліях ёсць усе 
падставы зрабіць дзейнасць 
нашых аб'яднанняў, рухаў, 
суполак больш моцнай і, 
калі так можна сказаць, 
больш  дзяржаўна-арыента- 
ванай. 

Карацей кажучы, на гэтым 
этапе створана пэўнае рэчы- 
шча, якое патрэбна напоў- 
ніць і новым зместам і но: 
вым жыццёвым рухам нацы- 
янальнага Адраджэння. 

Цяпер нам трэба выходзіць 
на якасна новы -- асветніц- 
кі ўзровень вырашэння спраў. 
Так, як гэта было ўжо ра- 
ней і неаднойчы. Калі звяр- 
нуцца да нашай гісторыі, 
мы зможам убачыць, што 
кожны імпэт адраджэння быў 
вынікам менавіта асветніцт- 
ва нашых славутых землякоў, 
што ўся дзейнасць нашых 
светачаў: Скарыны, Гусоў- 
скага, Буднага і многіх іншых 
-- была асветніцкай у самым 
шырокім і поўным сэнсе гэ- 
тага слова. 

Адраджэнскае  асветніцт- 
ва -- справа не простая. Аса- 
бліва сёння, калі мы вель- 
мі далёка адышлі ад сваіх 
каранёў, калі нам вельмі 
цяжка ўспомніць і асэнса- 
ваць свае вытокі. 

Таму зараз, на дадзеным 
этапе Адраджэння, няма аса- 
блівых супярэчнасцей паміж 
дэмакратычным па сваёй 
сутнасці асветніцтвам і больш 
жорсткай, больш рацыяналь- 
най палітыкай у гэтай спра- 
ве. Асветніцтва і дзяржаў- 
ная палітыка -- два бакі ад- 
наго медаля. 

Як я ўжо сказаў, адра- 
джаючы (па сутнасці) сты- 
хійна нашу мову, культуру, 
мы здолелі стварыць больш- 
менш заканадаўчую базу Ад- 
раджэння, а гэта значыць 
-- створаны больш жорсткі 
рэгламент адраджэнскага 
працэсу. І я думаю, гэта 
галоўны вынік першага этапу 
Адраджэння. 

Нацерадзе -- больш скла- 
даны этап, бо на гэтым эта- 
пе мы павінны свядома 
адказаць на галоўныя нашы 
пытанні: з чым мы ідзём у 
сусветную цывілізаваную су- 
польнасць, у сусветную куль- 
туру, больш свядома вызна- 
чыцца ў тым, што мы імкнём- 
ся адрадзіць у сваёй гісто- 
рыі. . 
Такая пастаноўка пытання 
дыктуе нам той пералік 
праблем, вырашэнне якіх 
мы павінны ўзняць на дзяр- 
жаўны ўзровень, менавіта на 
дзяржаўны ўзровень! 

Праблема першая. Нам трэ- 
ба перайсці ад факультатыў- 
най працы над кнігамі, пад- 
ручнікамі па гісторыі нашага 
народа, геаграфіі нашага 
краю да стварэння добра 


акрэсленых дзяржаўных і 
грамадска-дзяржаўных стру- 
ктур з моцным бюджэтным 
фінансаваннем, моцным на- 
цыянальным складам на- 
вукоўцаў і практыкаў. 
Такі падыход дыктуе нам 
карэнную рэарганізацыю 
перш за ўсё грамадазнаў- 


адраджэнскай перабудовы, 
якая, на жаль, прыспела на 
эканамічны крызіс, не толькі 
не згубіць тыя парасткі на- 
цыянальнага Адраджэння, 
якія мы маем на сённяшні 
дзень, а значна іх узмац- 
ніць. 

Я б хацеў, не паўтараючы- 


Прыняты захады па ка- 
рэнным паляпшэнні забеспя- 
чэння навучальных устаноў 
педагагічнымі кадрамі. Пра- 
цэс гэты нялёгкі, паступо- 
вы. Мы амаль кожны год па- 
вялічваем колькасць прыёму 
будучых настаўнікаў белару- 
скай мовы і літаратуры, пры- 


Міхась ДЗЯ МЧУК, 


намеснік Старшыні Савета Міністраў 


Асветніцтва -- 


дзяржаўная 


чых і гуманітарных накі- 
рункаў у рабоце нашай Ака- 
дэміі навук, вышэйшай шко- 
лы і асабліва нашых універ- 
сітэтаў. 

Такую працу мы ўжо рас- 
пачалі. Значна павялічана фі- 
нансаванне нацыянальнай тэ- 
матыкі. Гэта і дзяржаўная 
праграма развіцця белару- 
скай мовы, гэта і ўвядзенне 
ў жыццё адпаведных зака- 
надаўчых актаў, гэта і мэта- 
выя датацыі з боку дзяржавы 
на беларускае кнігавыданне. 
Усё гэта сотні і сотні мільё- 
наў рублёў народных срод- 
каў, але ўсё гэта апраўда- 
на. 


Хачу асабліва падкрэсліць 
тую думку, што лепш не фі- 
нансаваць слабыя, шэрыя 
працы, даследаванні, якія ў 
прынцыпе не могуць паўплы- 
ваць на справу Адраджэння, 
на нацыянальную свядо- 
масць. На жаль, сярод дзесят- 
каў прафінансаваных мана- 
графій, даследаванняў па на- 
цыянальнай тэматыцы можна 
назваць толькі некалькі, што 
могуць стаць нейкай асновай 
для падручнікаў у школах і 
ВНУ, прыўнесці штосьці 
каштоўнае ў філасофію нацы- 
янальнага Адраджэння. Тое 
ж самае тычыцца працы на- 
шых творцаў: празаікаў, дра- 
матургаў, паэтаў, мастакоў. 

Не хачу абагульняць, але 
менавіта ў гэтым перш за 
ўсё адлюстроўваецца інтэлект 
нацыі і ад гэтага залежыць 
тое, як нас успрымае і бу- 
дзе ўспрымаць сусветнае ін- 
тэлектуальнае супольніцтва. 

Шаноўныя спадары! Мена- 
віта працэс вяртання да на- 
ШЫХ 
асэнсавання аб'ектыўнай гі- 
сторыі нашага народа паві- 


нен перайсці ў глыбокую 
філасофію нацыянальнага 
Адраджэння. 


Гэта вельмі аб'ёмны тэ- 
зіс. Тут знойдуць сябе многія 
пакаленні нашых навукоў- 
цаў, гісторыкаў, асветнікаў. 

Але зараз філасофская ак- 
сіёма нацыянальнага Адра- 
джэння складаецца з таго, 
што толькі паўнацэнная на- 
цыя можа цвёрда, паслядоў- 
на ісці па шляху цывіліза- 
цыі, можа стварыць эканаміч- 
на моцную суверэнную дзяр- 
жаву. І тыя працэсы, якія 
адбываюцца пасля развалу 
былога Саюза, яскравае 
таму пацверджанне. 

Таму пераходжу да другой 
праблемы. Нам трэба ў ходзе 


гістарычных каранёў,. 


палітыка 





ся, пачаць з вызначэння ас- 
ноўных набыткаў у сферы 
адукацыі і асноўных шпраб- 
лем, якія там узнікаюць. 
Бо менавіта сфера адукацыі 
ёсць і будзе асноўнай кры- 
ніцай і асноўным стрыжнем 
Адраджэння. 

Толькі за апошні год Мі- 
ністэрстам адукацыі пры пад- 
трымцы Урада і сумесна з Та- 
варыствам беларускай мовы 
шмат зроблена па ўдаскана- 
ленні структуры навучаль- 
ных устаноў у адпаведнасці 
з праграмай рэалізацыі За- 
кона аб мовах і нацыяналь- 
ным складам насельніцтва рэ- 
спублікі. 

Значна змяніўся баланс 
школ па мовах навучання. 
Калі яшчэ тры гады назад 
ухіл быў у бок рускамоўных 
школ, то ўжо сёлета амаль бэ 
працэнтаў з'яўляюцца школа- 
мі з беларускай мовай наву- 
чання, і яшчэ 17 працэнтаў 
распачынаюць працэсе пера- 
ходу на беларускую мову. 

Павялічаны на 1,8 мільёна 
экземпляраў тыраж белару- 
скамоўных падручнікаў і да- 
паможнікаў для першых кла- 
саў і амаль у тры разы -- 
колькасць беларускамоў- 
ных падручнікаў для пачат- 
ковай школы, дзе і закла- 
даецца падмурак валодання 
роднай мовай. 

Зусім нядаўна падрыхтава- 
на дзяржаўная праграма да- 
школьнага нацыянальнага 
выхавання. "Трэба сказаць, 
што і тут ёсць пэўныя зру- 
хі. Ужо сёлета ў дзіцячых 
садках (цалкам беларуска- 
моўных ці з беларускамоў- 
нымі групамі) выхоўваецца 
ў два разы больш дзетак, 
чым у мінулым годзе. 

Уведзены і замацоўваецца 
ўступны экзамен па белару- 
скай мове ва ўсіх сярэдніх 


спецыяльных і вышэйшых 
навучальных установах. У 
педінстытутах і педвучылі- 


шчах уведзен дзяржаўны эк- 
замен па беларускай мове. Ва 
універсітэтах і шэрагу ВНУ 
па гуманітарных цыклах 
створаны беларускамоўныя 
аддзяленні ці выкладаюцца 
адпаведныя прадметы на 
беларускай мове. 

Улічваючы, што мы за 
апошнія 20 гадоў згубілі праз 
урбанізацыю амаль 2 мільёны 
вясковых вучняў, нам цяпер 
патрэбна ва ўсіх рэгіёнах 
ствараць беларускія гумані- 
тарныя ліцэі (лепш з інтэр- 
натамі). І такія крокі ўжо 
робяцца. 


чым ідзём і на такія крокі, 
як сумяшчэнне прадметнай 
падрыхтоўкі: беларуская -- 
замежная мовы, беларуская 
-- руская мовы. 

Знайшла дзяржава і да- 
датковыя сродкі, каб на 10 
працэнтаў павялічыць зарабо- 
так настаўнікаў-беларусістаў. 
Тут якраз той выпадак, калі 
дзяржаўна-валявое выра- 
шэнне пытання было апраў- 
дана і прынята з паразу- 
меннем грамадой і выкладчы- 
камі. 

Усё наша асветніцтва, на- 
шы нацыянальныя адукацый- 
ныя намаганні пачынаюцца з 
буквара --- нершай -галеў- 
най кніжкі чалавека. 

Мы ўпершыню абвясцілі 
адкрыты рэспубліканскі кон- 
куре на беларускі нацыяналь- 
ны буквар, па сутнасці на- 
родны буквар, які б быў 
пазбаўлены палітычных і 
ідэалагічных догм і штампаў. 

Каб зрабіць такі буквар 
сапраўды народным, нацыя- 
нальным, патрэбна, каб у яго 
стварэнні прынялі ўдзел не 
толькі навукоўцы, практыкі, 
але (і гэта вельмі важна) 
творцы, пісьменнікі, усе сяб- 
ры Таварыства беларускай 
мовы, удзельнікі .іншых 
нацыянальных аб'яднанняў. 

У перспектыве з развіццём 
адраджэнскіх працэсаў на 
стрыжань гэтай справы ипа- 
вінна выходзіць наша вышэй- 
шая школа, асабліва нацыя- 
нальныя універсітэты, гім- 
назіі, ліцэі, каледжы. Гэта, 
канешне, не значыць, што мы 
павінны з гэтага працэсу 
выключыць тэхнічныя наву- 
чальныя ўстановы. "Толькі 
праз шырокую і моцную гу- 
манітарызацыю ўсёй адука- 
цыі мы здолеем закласці ў 
яе добры нацыянальны ім- 
пэт. Таму можна толькі ўхва- 
ліць крокі Мінадукацыі, якое 
прыняло рашэнне ўвесці з 
1992/1993 навучальнага го- 
да ва ўсіх ВНУ тэхнічнага 
профілю новы вучэбны курс 
--- «Беларуская нацыяналь- 
ная культура». 

Трэба адзначыць, што сён- 
ня нашы практычныя зрухі, 
нашы прыкметныя крокі на 
шляху нацыянальнага Адра- 
джэння маюішь месца там, 
дзе ўдаецца ўключыць у 
адраджэнскую справу пад- 
растаючае пакаленне, спа- 
лучыць сталы вопыт, веды і 
духоўнасць дарослага з пры- 
родным імкненнем дзіцяці да 
пацыянальнага. 

У гэтым сэнсе мы вялікія 
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надзеі ўскладаем на Гелару- 
скі нацыянальны ліцэй, што- 
гадовую міжнародную лет- 
нюю школу па праблемах бе- 
ларускай мовы і культуры. 
Нам патрэбна мець значна 
больш такіх вось сапраўд- 
ных цэнтраў асветніцтва і 
духоўнай культуры. 

Працяг нашай гаворкі -- 
аб праблемах культуры ў 
больш вузкім сэнсе слова, 
якая фарміруе і адраджэнскі 
светапогляд і нацыянальную 
духоўнасць. 

Беларусь паступова па- 
збаўляецца статуса культур- 
най правінцыі і набывае аў- 
тарытэт еўрапейскага куль- 
турнага цэнтра. У нашых 
музычных і тэатральных фе- 
стывалях жадаюць удзельні- 
чаць вядомыя замежныя 
творчыя калектывы. Прак- 
тычна штодзень у краінах 
Еўропы, Амерыкі гастра- 
лююць многія пасланцы пра- 
фесійнай і самадзейнай твор- 
часці нашай рэспублікі. . 

За мінулы час створаны 
б новых нацыянальных 
тэатральных калектываў за 
кошт сродкаў дзяржаўнага і 
мясцовых бюджэтаў. З 18 да 
24 працэнтаў павялічыўся 
аб'ём беларускай літаратуры 
ў бібліятэках рэспублікі. 

Пашырылася сетка ўстаноў 
фальклорнага і гісторыка-эт- 
награфічнага накірункаў. Да- 
статкова назваць музей М. 
Багдановіча, Міёрскі гісторы- 
ка-этнаграфічны музей, Ар- 
шанскі музей этнаграфіі і 
льну, Музей кнігадрукавання 
ў Полацку. Амаль у 5 разоў 
узрасла колькасць этнагра- 
фічных куткоў у школах. 

Шырока практыкуецца ў 
рэспубліцы правядзенне раз- 
настайных  культурна-маса- 
вых мерапрыемстваў, якія 
маюць нацыянальны кала- 
рыт. Вялікай падзеяй у: 
жыцці рэспублікі і за яе ме- 
жамі стала святкаванне 100- 
“годдзя з дня нараджэння Ма: 
ксіма Багдановіча. 

Але якасны змест сённяш- 
няга этапу беларусізацыі 
патрабуе больш радыкаль- 
нага падыходу да падрых- 
тоўкі кадраў культуры - 
прафесіяналаў еўрапейскага 
ўзроўню, сапраўдных асвет- 
нікаў, прапагандыстаў нацы- 
янальнай культуры. 

Трэба на справе ператва- 
рыць кожную буйную ўстано- 
ву культуры ў народны нацы- 
янальны цэнтр культуры, 
трэба на справе інтэграваць 
культуру з навукай, адука- 
цыяй, вытворчасцю і не раз- 
глядаць яе як нейкае аўта- 
номнае рэчышча, трэба да- 
несці нацыянальную куль- 
туру да кожнай беларускай 
сям'і, бо менавіта тут у 
першую чаргу культурныя 
парасткі ўзыходзяць, але 
часцей так і не ўздымаюцца 
вышэй асэнсавання чаргова- 
га лацінаамерыканскага тэле- 
серыяла. 

Нацыянальнае Адраджэнне 
можа ажыццяўляцца ў пэў- 
най інфармацыйнай прасто- 
ры. На жаль, наша інфар- 
мацыйная прастора не адпа- 
вядае такому прызначэнню. 

Так, мы сёння павялічылі 
на беларускім тэлебачанні, 
радыё колькасць беларуска- 
моўных перадач. Але ці тут 
у колькасці справа? Нам 
сёння патрэбны жывы эфір, 
сумленны дыялог са слуха- 
чом, гледачом. Канешне, тут 
трэба праявіць творчую дум- 
ку, знайсці новы змест, но- 
выя падыходы. Гэта цяжка. 
Але гэта тое, што мы называ- 
ем прафесіяналізмам у лю- 
бой справе, у тым ліку і ў 
справе нацыянальнага Ад- 
раджэння. Патрэбны прафе- 
сіяналы, асабліва сёння, калі 
адчуваецца істотная канку- 
рэнцыя з боку Астанкінскага 
і Расійскага тэлебачання. 


НАША СЛОВА, Ле 21, 1992 


дзяржаўны 


суверэнітэт . 


Рэспублікі, Беларусь» 








-.Сёняя ва ўмовах рынку Ў 
бюд жэтнага дэфіцыту нам 
вельмі цяжка знаходзіць усё 
новыя і новыя сродкі 
падтрымку і развіццё сферы 
інфармацыі. Бюджэтнага фі- 
нансавання не хапае. Думаю, 
у гэтай справе нам дапаможа 
істотнае змяненне 
ковай палітыкі ў адносінах. 
'да сродкаў масавай інфарма- 
цыі, беларускага кнігавыдан- 
ня, творчых саюзаў, нацыя-" 
нальных грамадскіх аб яднан- 
няў. Такія прапановы Ура- 
дам унесены ў парламент 
рэспублікі. 

Мы ддбра разумеем, што 
без моцнай якаснай інфарма- 
цыйнай базы нам цяжка бу- 
дзе рухаць справу нацыя- 
нальнага Адраджэння: Таму 
сёння мы робім усё неабход- 
нае, каб інфармацыйная пра- 


стора адпавядала справе Ад“ 





раджэння. 


Шаноўныя сябры, калегі!.. 


Сёння, на новым адраджэн- 
скім этапе патрэбна знайсці 
новыя формы працы, каб 
родная мова пайшла ў сям'ю, 
працоўны калектыў. Тут 
справа агульная: ад дзіцячага 
садка да Акадэміі навук. Ха- 
чу асабліва падкрэсліць, што 
нам трэба добра асэнсаваць 


як адзінае цэлае асвет- 
ніцка-культурны, навукова- 
адукацыйны, інфармацыйны 


ды і проста агульначалавечы 
аспекты нашага нацыяналь- 
нага Адраджэння, знайсці на 
гэтай падставе магчымасці 
згуртаваць усе нашы нацыя- 
нальныя аб'яднанні і дзей- 


нічаць як вялікая моцная: 


адзінка. Нам патрэбна вы- 
працоўваць адзіныя падыхо- 
ды і адзіную праграму дзе- 
янняў па ўсіх пытаннях на- 
“цыянальнага Адраджэння, 
адзіным фронтам змагацца 
за ажыццяўленне задумана- 
га. 


Адраджэнне -- гэта -інтэ- 
граваны працэс. “Трэба з па- 
вагай ставіцца да ўсіх нацы- 
янальнасцей, спрыяць іх 
культурна-асветніцкай дзей- 
насці. Але трэба добра па- 
мятаць і аб тым, дзеля ка- 
го і чаго мы адраджаем 
нашу спадчыну, закладваем 
падмурак для новых пака- 
ленняў беларускай нацыі. 


Сёння мы павінны больш 


увагі аддаваць згуртаван- 
ням беларусаў у краінах бы- 
лога Саюза, усяго свету. 


Спрабуем дапамагаць супол- 
цы ў Вільні ў арганізацыі 
этнаграфічнага музея і 
гімназіі. Дапамагаем у вы- 
дзяленні памяшкання для ар- 
ганізацыі беларускага нацы- 
янальна-культурнага цэнтра 
ў Маскве, дзе сёння пражы- 
вае больш за 100 тысяч бе- 
ларусаў. Падтрымліваем су- 
вязі і аказваем дапамогу аб'- 
яднанню «Беларусы» На- 
захстане. Асобная праблема 
-- беларусы ў Польшчы. 


Мы павінны добра разу- 
мець, што стварэнне сусвет- 
най супольнасці беларусаў -- 
справа вялікага палітычнага 
і нацыянальна-адраджэнска- 
га значэння, якая не можа 
вырашацца толькі на гра- 
мадскіх пачатках. Думаю, 
патрэбна добра акрэсленая 
дзяржаўная палітыка. 


Шаноўныя спадары! Віара- 
шэнне ўзнятых пытанняў і 
многіх другіх, якія будуць 
“закрануты ў выступленнях, 
дыскусіях, магчыма толькі 
праз нашы сумесныя нама- 
ганні, праз сапраўднае падз- 
віжніцтва заступнікаў бела- 
рускага слова, нацыяналь- 
най культуры. 


Таму я хачу пажадаць Та- 
варыству далейшых поспе- 
хаў у нашай агульнай і вы- 
сакароднай справе -- справе 
Адраджэння нацыі. 


НАША СЛОВА, Лё 21, 1992 


нас , 


- 


“паспяхова, і 


1 





рух». 


падат- КІ, 


Словы, узятыя мною ў якасці 


“эпіграфа, Сяргей Палуян выказаў 


у свае няпоўныя дваццаць гадоў. 


«Колькі ў іх праўды! Нават і сёння 


яны захоўваюць сваю жыццё- 
“васць, хаця ўзрост іх перасяг- 
нуў за восемдзесят гадоў. Аж 
страшна становіцца, што " за 


“столькі часу мы так і не змаглі 


выканаць разумны запавет свайго 
слыннага сына. І не выканалі, 
хутчэй за ўсё, таму, што да гэтай 
гархіскладанай праблемы ўсур'ёз 
-яшчэ не падключалася дзяржа- 
ва, калі не лічыць кароткатэр- 
міновай палітыкі, беларусізацыі 
дваццатых гадоў. Тады з куль- 
турна-моўным адраджэннем бе- 
дарускага народа ўсё ішло даволі 
каб не надуманая 
барацьба з нацыянал-дэмакрата- 
“мі ды рэпрэсіі 30-х гадоў, цяпе- 
рашняй суверэннай Рэспубліцы 
Беларусь мала што заставалася б 
рабіць па ажыццяўленні светлай 
мары такіх людзей, як Сяргей 
Палуян. На вялікі жаль, такога 
не адбылося, Сучаснай беларус- 
кай дзяржаве давядзецца ўзяцца 


за адраджэнне сваёй дзяржаў- а, 


най мовы ў неверагодна цяжкіх, 
перш за ўсё эканамічных, умовах. 
Але ж усё-такі не з. нулявога 


цыкла, бо яшчэ да абвяшчэння 


нацыянальнага суверэнітэту Бе- 


ларсі дэпутаты папярэдняга склі-, 


кання Вярхоўнага Савета БССР 
прынялі прагрэсіўны на той 


час Закон аб мовах у Бела-: 


рускай ССР, згодна з якім бе- 
ларускай мове ў якасці адзінай 
У рэспубліцы нададзены статус 
дзяржаўнай. 

З гэтага часу на дзяржаву 
ўскладаецца асноўны цяжар яго 
рэальнага забеспячэння, бо само 
ца сабе становішча не палянша- 
ецца. Сёе-тое робіцца ў гэтым на- 
“прамку па лініі дзяржаўных ор- 
ганаў, міністэрстваў і ведамст- 
ваў, кіраўнікоў паасобных прад- 
прыемстваў і ўстаноў, але яно вы- 
клікае ў грамадстве неадназнач- 
ную рэакцыю. Адным здаецца, 
што беларуская мова занадта ма- 
рудна ўзбіраецца на дзяржаўны 


п'едэстал (на такіх пазіцыях і 


аўтар гэтага артыкула), другія, 
для каго яна не з'яўляецца род- 
най, лічаць, што недапушчальна 
звужэнне сацыяльных функцый 
рускай мовы. Гэтыя супярэчлі- 
выя погляды на моўную сітуа- 
цыю ў рэспубліцы лёгка зразу- 
мець, але куды цяжэй апраў- 
даць. Вядома, усім шчырым руп- 
ліўцам беларускай мовы хочацца 
хутчэй убачыць яе ў сваёй род- 
най хатцы гаспадыняй, а не най- 
“мічкай, Зрабіць жа такое не 
“проста, бо яна ж больш за паўста- 
годдзе не выконвала функцый 
дзяржаўнай МОВЫ. Гэтаму трэба 
вучыцца. і не ў малой ступені 
ад рускай мовы, якая назапасі- 
ла такі багаты вопыт гаспадаран- 
ня ў беларускім доме. .Дапамаг- 
ло'ёй у гэтым, як МЫ раней 
любілі пісаць, паслядоўнае ажыц- 
цяўленне партыйнымі і савецкі- 
мі органамі рэспублікі нацыя- 
нальнай палітыкі КПСС. Партый- 
ных органаў цяпер няма, таму 
курс -- і, вядома ж, не ленінскі 
-- трэба ажыццяўляць толькі 
дзяржаве ў апоры на адпавед- 
НЫЯ структуры, грамадскасць. 
Калі кожны ў межах сваёй кам- 
петэнцыі ўсур'ёз паклапоціцца аб 
фактычным набыцці беларускай 
мовай статуса дзяржаўнай, не бу- 
дзе падстаў наракаць за таптанне 
на адным месцы. 

А цяпер хацелася б паразва- 
жаць пра сапраўдны сённяшні 
стан рускай мовы на” “Беларусі. 
Яна па-ранейшаму пануе на гіс- 
тарычнай тэрыторыі беларусаў. 
На планеце Зямля няма ніводнай 
унітарнай дзяржавы (а Рэспублі- 
ка Беларусь менавіта з'яўляец- 
ца такой), дзе б чужая мова мела 
такую перавагу над роднай мовай 
карэннага насельніцтва. Хтось- 
ці можа спаслацца на краіны 
Лацінскай Амерыкі, дзе пану- 


юць не мясцовыя мовы, а мовы 
былых іспанскіх і партугаль- 
скіх канкістадораў  (заваёўні- 


каў). Згодзен, але ж мы, у. ад- 
розненне ад мясцовых народаў 
Лацінскай Амерыкі, нікім не за- 
ваяваны, мы, у адрозненне ад іх. 
жывём не на пёрыферыі нацы- 
янальнай дзяржавы ці ў рэзер- 


“кацаны, 
рашучым і смелым расчышчэнні" 


“бела руска Й. 


“«..Нам у першую чараду трэба адрадзіць 
сваю мову. Толькі 
д якоесь асобнае. нацыянальнае жыццё, бо 
асобная мова -- гэта і ёсць форма нацыя- 
«нальнай асобнасці. Толькі адрадзіўшы мову, 
мы зможам паставіць на цвёрды грунт наш 


тады ў нас будзе 


Сяргей ПАЛУЯН 


вацыях, а з'яўляемся дзяржаўнай 
нацыяй, складаем амаль 4/5 агу- 
льнай колькасці насельніцтва 
рэспублікі, таму проста не маем 
маральнага права пакідаць род- 
ную мову на задворках, не баю- 
чыся абмежаваць сацыяльныя 
функцыі рускай мовы. Такое аб- 


межаванне -- проста гістарычная 


непазбежнасць, і дзяржава павін- 


на свядома ісці на падобны крок," 


ведаючы, што гэтым самым яна 
садзейнічае культурнаму развіц- 


цю народа, імя якога яна носіць 


Й 


іта камандна-бюракратычнай сіс- 
тэмы на Беларусі ў першае пасля- 
ваеннае дзесяцігоддзе: яны не 


“ прынялі ніводнага нарматыўнага 


акта з мэтай паступовага ўзвя- 
дзення на тэрыторыі Беларусі 
рускай мовы ў ранг дзяржаўнай, 
затое зрабілі яе адзінай рабочай 
у сваім службовым справаводст- 
ве, добра ведаючы, што з цягам 
часу гэта прымусіць усе ячэйкі 
грамадства, агульнаадукацый- 
ную сярэднюю і вышэйшую шко- 
лы пайсці 
цыяльных функцый беларускай 


мовы. Цяпер мы імкнёмся да па- 
будовы заснаванай на дэмакра- 
тычных прынцыпах дзяржавы з 
надзяленнем вялікімі правамі 
ўсіх яе сярэдніх і нізавых струк- 
тур. Таму спадзявацца, як гэта 
было ў першыя пасляваенныя 
дзесяцігоддзі, што беларускамоў- 
ную- практыку рэспубліканскіх 








доктар старычных навук, член Рэспублі- 
канскай рады ТБМ імя Ф. Скарыны 


Дзяржава і мова. 


Мова і дзяржава 





у сваёй афіцыйнай назве. Пера- 
што нават пры самым 


завалаў, што ) ўзведзены на шляху 
“мовы да рэальнага 
дзяржаўнага статуса, уплыў рус- 
кай мовы на Беларусі захаваец- 
ца, яго адчуюць і тыя, каго маці 
сёння люляе ў калысцы. Пера- 
даць жа ўсе дзяржаўныя функцыі 
беларускай, -- да чаго абавязвае 
ўтварэнне суверэннай Рэспублікі 
Беларусь, -- справа не менш як 
аднаго дзесяцігоддзя. Паколькі 
такі працэс' у нас адбываецца 


не рыўкамі, а запаволенымі тэм-. 


памі, лічу, што рускамоўнае на- 
сельніцтва паступова адаптуецца 


да іншай моўнай сітуацыі і не ад-. 


важыцца пайсці на лінгвістыч- 


“НЫЯ забастоўкі, тым больш што ва 
ўсіх гэтых пёраменах гістарыч-, 


ная праўда на баку беларускай 
мовы. І, нарэшце, рускамоўнаму 
насельніцтву, сярод якога пера- 
важаюць самі беларусы, давя- 
дзецца засвойваць не замежную, 
а блізкароднасную мову. Словам, 
псіхалагічны фактар у нас спры- 
яльны, каб больш рашуча і па- 
слядоўна праводзіць моўную па- 
літыку на дзяржаўным узроўні. 

Апошнім часам у нашым на- 
цыянальна-дзяржаўным развіцці 
адбыліся якасныя змены, у выні- 
ку чаго ўзнікла неабходнасць 
удакладніць той артыкул Закона 
аб "мовах, дзе руская мова 
вызначана як сродак міжнацыя- 
нальных зносін. Такое неяк яшчэ 
дапушчалася, калі ў нас існаваў 
СССР. З яго распадам і абвяш- 
чэннем Беларусі суверэннай 
дзяржавай яе нацыянальная мова 
павінна стаць і мовай міжнацыя- 
нальных зносін у межах усёй на- 
шай Бацькаўшчыны. Пры выра- 
шэнні гэтага пытання трэба 
браць за прыклад Расію, Польш- 
чу, Германію, Францыю, Венг- 
рыю, Балгарыю і іншыя краіны 
з іх багатай практыкай рэгу- 
лявання моўных працэсаў на са- 
мым высокім дзяржаўным узроў- 
ні. Толькі ў зносінах з Ра- 
сіяй Беларусі мэтазгодна выка- 
рыстоўваць рускую мову. Служ- 
бовую ж перапіску з Украінай, 
калі апошняя будзе слаць нам да- 
кументы на сваёй мове, напэўна, 
лагічней будзе весці на бела- 
рускай, каб не закранаць нацыя- 
нальных пачуццяў яе мільён- 
ных носьбітаў. Што да астатніх 
краін Садружнасці Незалежных 


Дзяржаў, а таксама рэспублік 
Прыбалтыкі, Грузіі, то, мабыць, 
давядзецца яшчэ нейкі час 


выкарыстоўваць рускую мову ў 
якасці сродку міжнародных зно- 
сін. Пазней імі стануць нацы- 
янальныя мовы, як гэта практы- 
куецца ўсімі цывілізаванымі кра- 
інамі свету. 

Калі грамадства бярэцца за вы- 
рашэнне якой-небудзь важнай 
праблемы, то актуальнай стано- 
віцца задача правільнага, выбару 
галоўнага звяна, ад стану спраў 
у якім залежыць калі не ўсё, дык 
вельмі многае. Трэба аддаць на- 
лежнае тым, хто стаяў ля стыр- 


органаў улады 


неадкладна пач- 
нуць капіраваць падначаленыя ім 
абласныя, раённыя і гарадскія 
структуры, няма вялікай падста- 
ВЫ. 

Хоць і важна перавесці служ- 
бовае справаводства рэспублі- 
канскіх органаў улады на бела- 
рускую мову, усё ж не гэта 
галоўнае звяно ў яе адраджэнні. 
Такім сёння з'яўляецца народная 
адукацыя. Рабіць галоўны ўпор 
на народную адукацыю мы павін- 
ны, зыходзячы не толькі з сус- 
ветнага, але і свайго ўласнага 
вопыту. Менавіта агульнааду- 
кацыйныя школы, тэхнікумы і ін- 
стытуты . «дапамаглі» мільёнам 
беларусаў адрачыся ад матчына- 
га слова, апынуцца ў гістарыч- 
ным беспамяцтве. і. добра такі 
ўзгадавацца ў рускай культурна- 
моўнай стыхіі. Цяпер прабіў час 
павярнуць дзейнасць навучаль- 
ных устаноў на 180”. Паколькі 
ўсе яны ўваходзяць у дзяржаў- 
ную сістэму народнай асветы, 
значыцца, не якіясьці актывісты 
ці бацькі навучэнцаў павінны 
вызначыць мову адукацыі, а 
толькі сама дзяржава, калі яна 
жадае вывесці свой так моцна асі- 
міляваны народ на шлях сама- 
бытнага нацыянальна-культур- 
нага развіцця. 

Пры ўсіх пазітыўных зрухах 
у сучаснай беларусізацыі народ- 
най асветы мы далёка не поў- 
насцю выкарыстоўваем наяўныя 
магчымасці і рэзервы. Асабліва 
гэта датычыць сярэдняй спецы- 


“яльнай і вышэйшай школы. Я лі- 


чу, што ўжо ў наступным на- 
вучальным годзе ўсе першыя кур- 
сы павінны быць беларускамоў- 
нымі. Калі ж нам не ўдасца на- 
браць патрэбнай колькасці абі- 
турыентаў, якія добра валодаюць 
беларускай мовай, варта для ас- 
татніх адвесці ўвесь першы се- 
местр на яе вывучэнне. Гэта бу- 
дзе нагадваць нам ранейшы пады- 
ход да арганізацыі працы з за- 
межнымі студэнтамі ў ВНУ. Для 
абітурыентаў, якія добра валода- 
юць мовай, на працягу першага 
семестра могуць арганізоўвацца 
розныя спецкурсы па беларуса- 


знаўству. Усё гэта некалі з ліш- 


кам акупіцца ў практычнай дзей- 
насці маладых спецыялістаў. 
Нельга далей адцягваць перавод 
тэхнікумаў і інстытутаў на бела- 
рускую мову беспадстаўнымі 
спасылкамі, што ў нас ведьмі ма- 
ла на ёй падручнікаў і вучэб- 
ных дапаможнікаў. Выкладчыкі 


пры падрыхтоўцы да заняткаў 
могуць карыстацца руска маў- 
най літаратурай -- гэта не 


стане перашкодай для таго, каб 
здабытыя веды перадаць затым 
па-беларуску. 

Калі народная асвета на сён- 
ня з'яўляецца звяном нумар 
адзін усёй нашай беларусізацыі, 
дык галоўным правадніком гэтай 
ідэі ў жыццё ў першую чаргу 
павінна быць навуковая, творчая 
і педагагічная інтэлігенцыя, да- 
памагаць якой абавязаны дзяр- 
жаўныя выканаўчыя органы ўсіх 


ж 


на абмежаванне са-, 


рангаў. Адвядзенне такой. ролі 
інтэлігенцыі тлумачыцца яе мес- 
цам у духоўным жыцці народа, 
глыбокім разуменнем заканамер- 
насцей нацыянальна-культурна- 
га развіцця. Вядомы тэарэтык 
германскай сацыял-дэмакратыч- 
най партыі Карл Каўцкі пісаў, 
што ніхто «не прагне так пал- 
ка велічы ўласнай нацыі, як 'ін- 
тэлігент, асабліва калі ён нале- 
жыць да маленькай нацыі». На 
жаль, гэтага нельга сказаць пра 
нашу інтэлігенцыю. 

Не сакрэт, што апошнім часам 
у нас вельмі адчувальна пані- 
зіўся ў вачах народа прэстыж 
самых элітарных пластоў наву- 
коўцаў-грамадазнаўцаў і творчай 
інтэлігенцыі, якія некалі з усёй 
заўзятасцю, «плённа» працавалі 
на карысць савецкай палітыкі 
зліцця культур і моў народаў 
СССР і атрымалі за гэта высо- 
кія ўрадавыя ўзнагароды, званні 
народных, заслужаных. Такая 
прывілеяваная катэгорыя  ін- 
тэлігенцыі папаўнялася колькас- 
на з нагоды якога-небудзь важ- 
нага савецкага юбілею. .І піто 
характэрна: з абуджэннем бела- 
рускага нацыянальнага адра- 
джэнскага руху ў перыяд гар- 
бачоўскай перабудовы толькі мі- 
зэрная доля «народнай», «заслу- 
зжанай» інтэлігенцыі далучылася 


“на справе да яго. Затое куды 


большая частка элітарнай інтэ- 
лігенцыі шкодзіла і шкодзіць 
Адраджэнню, усё яшчэ непахісна 
стоячы на пазіцыях брэжнеўска- 
суслаўскага курсу на інтэрна- 
цыяналізацыю духоўнага жыцця. 
Было б недэмакратычна і анты- 
гуманна з боку дзяржавы забара- 
няць гэтым людзям прытрымлі- 
вацца такіх поглядаў, але не 
менш недэмакратычным і анты- 
гуманным было б дазваляць ім 
свядома ўплываць на масы, асаб- 
ліва на моладзь, з мэтай ад- 
рыву яе ад удзелу ў нацыя- 
нальна-культурным Адраджэнні 
беларускага народа. А такое пра- 
яўляецца ў нашых сродках маса- 
вай інфармацыі, у аўдыторях вы- 
шэйшых і сярэдніх спецыяльных 
навучальных . устаноў, у класах 


агульнаадукацыйных школ. Не 


раз даводзілася чуць па радыё, 
як на беларускую мову цэбрамі 
льюць памыі, і вядучы не лічыў 


латрэбным даць адпаведную кры- 


тыку такім выказванням. У вы- 
ніку ў шматлікіх радыёслухачоў 
можа стварацца ўражанне, што 
нашы дзяржаўныя сродкі маса- 
вай інфармацыі падзяляюць такі 
пункт гледжання. Усё, што свя- 
дома ці несвядома накіравана на 
падрыў беларускай нацыяналь- 
най ідэі, павінна быць забароне- 
на на афіцыйным, дзяржаўным 
узроўні. Менавіта да гэтага аба- 
вязвае дасягнуты: беларускім 
народам дзяржаўны 
суверэнітэт. У Польшчы, “Фран- 
цыі, Італіі і іншых краінах мікому 
ж не дазволена ганьбіць іх од- 
ныя мовы. 

Дзяржава павінна ўсямерна 
клапаціцца аб тых, хто ўвесь 
свой талент, энергію і сілу аддае 
справе беларускага Адрадкэння, 
якое з прычыны неспрыяль- 
ных аб'ектыўных і суб'ектыўных 
фактараў ажыццяўляецца вельмі 
марудна. Але ж, на наша вялі- 
кае пічасце, усё-такі ажыццяў- 
ляецца, і не так з' ласкі дзяр- 
жаўных структур, колькі дзякую- 
чы эптузіязму людзей, што заха- 
валі нацыянальную самасвядо- 
масць, хочуць выратаваць свой 
народ ад асіміляцыі. Дык чаму 
ж дзяржава не заўважае такіх 
людзей? Чаму да сённяшняга дня 
мы не прачыталі ў газетах, што 
дырэктару якогасьці прадпрыем- 
ства ці ўстановы прысвоілі зван- 
не заслужанага дзеяча культуры 
Рэспублікі Беларусь за тое, што 
ім у службовае справаводства 
ўведзена беларуская мова, ша- 
нуецда і. ўзбагачаецца нацыя- 
нальная духоўная спадчына? 
Вось бы нам тут набраць тэмпы 
і маштабы прысваення званняў 
народнага пі заслужанага, 
як гэта рабілася некалі за ўклад 
інтэлігенцыі ў размыванне на- 
цыянальна-спецыфічнага патэн- 
цыялу беларускай культуры! 

А колькі ў нас сёння выклад- 
чыкаў рускамоўных тэхнікумаў і 
інстытутаў, прафесійна-тэхніч- 
ных вучылішчаў, якія,. пастаян- 

на адчуваючы дакоры ці кпіны з 
боку калег па працы, ідуць да 
сваіх навучэнцаў з беларускай 
мовай, імкнуцца ў франтальна 
рускамоўным асяроддзі сфармі- 
раваць з іх нацыянальн.--свядо- 
мых беларусаў! 


(Заканчэнне на с. 4). 


Рэспубліканская канферэнцыя «Беларуская мова і нацыянальна- 
дзяржаўны “суверэнітэт 


Рэспублікі 





Беларусе» 


Дзяржава і мова. Мова і дзяржава 


(Заканчэнне. Пачатак на с. 8). 


Вялікай павагі заслугоўваюць 
- і перш за ўсё з боку дзяр- 
жавы -- тыя нешматлікія носьбі- 
ты беларускага фальклору, якія 
“цудам захаваліся і пад прэсам 
страшэннай шматгадовай асімі- 
ляцыі нашай культуры і мовы. 
Не .ведаю, каго з прадстаў- 
нікоў прафесійнага мастацтва 
можна паставіць побач з тымі, 
хто, не маючы адпаведнай аду- 
кацыі і пасады, заўзята вяртае 
народу, здавалася б, навекі за- 
бытыя нацыянальныя духоўныя 
здабыткі? Асабіста я атрымаў 
у дзесяткі разоў большае зада- 
вальненне ад выступленняў па 
радыё аматара беларускага фаль- 


клору Марыі Іванаўны Дулы з. 


Лідчыны, чым ад адной з 
таўскіх тэлеперадач з удзелам 
самага «цвету» «заслужаных», 
«народных» прадстаўнікоў пра- 


лЮ- 


фесійнага мастацтва. якія не 
знайшлі лепшага сродку выка- 
заці. сваю вялікую павагу да бе- 


ларускай культуры, як звяриуц- 
ца да культуры на рускай мове. 
Не забываецца мною і радыё- 
перадача леташняга ці пазале- 
ташняга года з удзелам аднаго 
з вядомых артыстаў драматычна- 
га тэатра імя Янкі Купалы. Не- 
калі ўрад Беларусі вылучыў гэта- 
га артыста на атрыманне самага 
высокага ў былым Саюзе гана- 
ровага звання «Народны ар- 
тыст СССР». Здавалася б, пра- 
цуючы ў тэатры, дзе рабочай мо- 
вай з'яўляецца беларуская, 
апошняя павінна была б стаць 
самай дарагой і блізкай для ар- 
тыста, Не, такога не здарылася. 
Ён нават з нейкім прыўзнятым 
настроем і гонарам заявіў, што 


дома ў сям'і размаўляе толькі 
па-руску. Падумалася, вось ад- 
куль тая суконная гаворка, той 
рускамоўны акцэнт, які і па сён- 
ня гучыць са сцэны нацыяналь- 
нага храма беларускай тэатраль- 
пай культуры. Усё гэта можна 
было зразумець і дараваць, калі 
мы стрымгалоў імчаліся да зліцця 
культур і моў, На шчасце, такую 
палітыку ўсе «савецкія» народы 
прызналі памылковай і заганнай, 
таму дзяржава павінна ўсур'ёз 
паклапаціцца аб узрастанні ролі 
сваіх тэатраў у справе выхавання 
ў гледача павагі да роднай куль- 
туры і мовы, далучэння яго да 
ўсіх багаццяў духоўнай спадчы- 
НЫ. 

Не даводзілася чуць і чытаць, 
каб шчырых, сапраўдных руп- 
ліўцаў беларускай культуры і 
мовы чымсьці адзначыла дзяр- 
жава. Дзесяціпрацэнтная над- 
баўка за выкладанне на беларус- 
кай мове -- гэта мізэр. Шчы- 
рыя змагары за выратаванне бе- 
ларускай нацыі заслугоўваюць 
больш высокай пашаны і, вядома 
ж, не толькі грашовай. Хочацца 
спадзявацца, што яны патрапяць 
у лік першых, каму, у адпавед- 
насці з прынятай у пачатку кра- 
савіка г.г. Пастановай Прэзі- 
дыума Вяржоўнага Савета Рэс- 
публікі Беларусь, за высокія 
дасягненні ў справе нацыяналь- 
нага Адраджэння будуць нада- 
дзены ганаровыя званні. 

Дзяржава павінна паважліва 
ставіцца да рэдакцый беларуска- 


чаўных- газет і часопісаў. якія 
вядуць суровы бой не столькі 
за Уласнае выжыванне, колькі за 
выратаванне ад рускамоўнаіі 


асіміляцыі сваіх чытачоў, бо калі 
ў іх не будзе магчымасці чытаць 
газету (а ў некаторых мясцінах 
гэта ледзь нё адзіны сродак далу- 


чанасці да свайго друкаванага 


роднага слова) ці часопіс на бе-- 


ларускай мове, яны будуць кары- 
стацца інфармацыяй на чужых 
мовах, забываючы сваю. Сус- 
ветная грамадскасць не абвінава- 
ціць Рэспубліку Беларусь у 
шавінізме, калі яна.ў час востра- 
га дэфіцыту паперы пойдзе на 
часовае закрыццё ці абмежаван- 
не тыражу: Вускамоўных выдан- 
няў (магчымы тут вакуум можа 
запоўніцца друкаванай  пра- 
дукцыяй з Масквы ці Санкт-Пе- 
цярбурга) у імя таго: каб не зву- 
зіць сферу выкарыстання бела- 
рускага слова. На вялікі жаль. 
да апошняга часу перабоі з папс- 
рай больш за ўсё менавіта на ім 
адбіваюцца. 

Практычна амаль зусім не бач- 
на ролі дзяржаўнага кіравання 
такімі важнымі сродкамі масавай 
інфармацыі, як радыё і тэлеба- 
чанне. Па многіх параметрах яны 
ў часы застою куды больш праца- 
валі на карысць беларускай спра- 
вы, чым цяпер. Нагадаю, што та- 
ды ўзначальваў. гэту культурна- 
асветную сферу выдатны руплі- 
вец беларускай нацыянальнай 
культуры і мовы Гёнадзь Бураў- 
кін. Я 


“Часта думаю, мо цяпер на рэс- 
публіканскім радыё і тэлебачанні 
ён прынёс бы больш карысці для 
беларускай справы, чым недзе 
там далёка ў Арганізацыі Аб'яд- 
наных Нацый? 


Радыё і тэлебачанне -- гэта 


сфера грамадскай дзейнасці. дзе 
вельмі многае залекыці, 


ад пазіцыі аднаго альбо нека. 


кіх кіраўнікоў. Налі ўдасца іх 


вядучыя структуры ўкамплекта- 
ваць нацыянальна свядомымі асо- 
бамі. тады на ўсім абсягу Баць- 


каўшчыны на поўную моц загу- 
чыць беларускае слова, якое ця- 
пер няшчадна глушыцца нават у 
саміх радыё і тэлестудыях. 
Часта вінаватыя ў гэтым і журна- 
лісты, калі ў час дыялогу з рус- 
камоўнымі аўтарамі пераходзяць 
на рускую мову, -ііто пакідае 
ненрыемнае ўражанне; 


Працуючы ў эфіры. журпаліе- 
ты не маюць права адмаўляцца 
ад беларускай мовы, бо гэта -- ве- 
лізарная знявага яе.  Здзіў- 
ляе, што гэтай элементарнай 


ісціны не разумеюць самі белару- . 


сы, ахвотна згаджаючыся браць 
удзел у перадачы, не ведаючы 
роднай мовы. Не раз у падобных 
выпадках думалася: калі чалавек 
не ўмее плаваць, ён жа не лезе ў 
глыбокае месца, а калі і асмеліц- 
ца, дык толькі з выратавальным 
кругам. Можа, нам у такім ра- 
зе адвесці спецыяльны час для 
змешанага беларуска-рускамоў- 
нага эфіру, пакуль людзі не на- 
вучацца гаварыць па-беларуску? 
Нарэшце, павінны ж і ў нас, 
як і ва ўсіх нашых суседзяў, 
запрацаваць нацыянальныя. а не 
квазіінтэрнацыянальныя радыё 
і тэлебачанне. І добра было б. каб 
першымі паказалі прыклад 
удзельнікі папулярнай ранішняй 
перадачы «Радыёфакт». А то зда- 
раецца, што на працягу цэлай га- 
дзіны беларуска-рускай мяшанкі 
не прагучыць ніводнай беларус- 
кай песні: пачнуць з заходнееўра- 
пейскага меласу, а закончаць 
рускім, і бывай здароў карэнны 
беларус на сваёй роднай зямель- 
цы. 


ІГрабіў час мяняць акцэнты. І 
рабіць гэта павінна сама дзяржа- 
ва, рост аўтарытэту якой прама 
прапарцыянальны развіццю не 


толькі яе эканамічных, алеі куль- 
турных аеноў. 


Вострая патрэба існуе ў гіра- 
соўванні беларускага слова ў сфе- 
ру навўкі, што адразу станоўча 
паўплывае на яго прэстыж. 
Важную ролю тут адыграе 
стварэнне ў Рэспубліцы Бела- 
русь свайго дзяржаўнага дргана 
па прысуджэнні вучоных ступе- 
ней і званняў кандыдатаў і дакта- 
роў, дацэнтаў і прафесароў, што 
вызваліць нашых навукоўцаў ад 
абавязковага напісання дысерта- 
цый і неабходных да іх даку- 
ментаў на рускай мове. Зусім 
нелагічна, што ў суверэннай дзе- 
сяцімільённай рэспублікі вучо- 
ныя званні і ступені зацвяр- 
джаюць не на месцы, а ў Вы- 
шэйшай Атэстацыйнай Камісіі 
Расіі. Такога не ведае нават двух- 
“мільённая Албанія. 


Усведамленне важнасці ролі 
дзяржавы ў адраджэнні і развіцці 
нацыянальнай мовы паслужыла 
падставай для кіраўніцтва Та- 
варыства беларускай мовы імя 
Ф. Скарыны разгледзець гэта пы- 

канферэнцыі: «РБе- 
мова і нацыяналь- 


1 
танне на 
ларуская 


на-дзяржаўны суверэнітэт Рэс- 
публікі Беларусь». Добра было б, 
каб да ўдзелу ў працы канфес- 
рэнцыі з усёй Беларусі з'ехалася 
як мага больш заклапочаных 
справай нацыянальнага Адра- 
джэння прадстаўнікоў дзяржаў- 
ных органаў улады і-кіравання, 
бо толькі з іх дапамогай акты- 
вістам ТБМ, усім шчырым зма- 
гарам за выжыванне беларускага 
слова ўдасца вывесці яго на 
шырокі прасцяг, зрабіць неўміру- 
ЧЫМ. 


ЫЯ 





Іультура і мова -- паняцці 
пепарыўныя. Хіба можна ад- 
раджаць нацыянальную куль- 
туру, калі занядбана нацыя- 
нальная мова? Ісціна, здаец- 
ца, простая, але не так проста 
мы да яе ўсе ішлі. 

Ужо прайшло два гады, як 
Міністэрства культуры рэс- 
публікі ў сваёй дзейнасці 
перайшло на беларускую мо- 
ву, і сапраўды, гэта было 
не так лёгка зрабіць. Яшчэ 
і сёння многім з нас не 
хапае ведаў, моўнай практы- 
кі, многія з нас, калі можна 
так сказаць, толькі «вучац- 
ца на беларусаў». Гэта можна 
было б прыняць за жарт, калі 
б у ім не было так многа 
сумнай праўды. 

Разам з тым, нацыяналь- 
на-культурная палітыка, аб 
якой цвёрда заявіла міністэр- 
ства, паўплывала і на ўсе ін- 
шыя структуры нашай сістэ- 
мы. Ёсць на месцах падтрым- 
ка, разуменне, зацікаўле- 
насць і ініцыятыва. Ёсць і 
рэцыдывы з боку прыхіль- 
нікаў тэорыі аб зліцці пацый і 
адміранні нацыянальных моў. 
Але, на шчасце, не яны вы- 
значаюць сітуацыю. 

Беларуская мова як пад- 
мурак нацыянальна-культур- 
нага існавання разглядаецца 
і ўспрымаецца намі без- 
альтэрнатыўна. Сутнасць 
канцэпцыі адраджэння нацы- 
янальнай культуры, якую 
праводзіць міністэрства, су- 
падае з ідэяй, выказанай Ні- 
лам Гілевічам на ХУ з'ез- 
дзе Саюза пісьменнікаў: 
«Жыццё на Беларусі зрабіць 
беларускім... Трэба вярнуць 
яму нацыянальнае белару- 
скае аблічча, стыль; жыццё 
перайначыць на наш адмет 


ны самастойны беларускі 
лад». 

Не хацеў бы займацца 
справаздачай, але як тут 


не сказаць, што за апоіцнія 
два гады праведзены цэлы шэ- 
раг мерапрыемстваў, якія. 
на наш погляд, нядрэнпа 
мацавалі 5 падмурак нацыя- 
на.іьна-культурнага Адра- 
джэння, садзейнічалі інтэ- 


навуковыя сілы 


грыраванню беларускай 
культуры ў сусветны куль- 
турны працэс. 

Прыгадаю свята еславян- 
скага пісьменства, скарынін- 
скі юбілей, урачыстасці, звя- 
заныя з ушанаваннем памя- 


ўльтура і мова 


Адбываюцца пэўныя змены 
ў разуменні самога зместу 
дзейнасці культурных арга- 
нізацый. Ідзе працэс зася- 
роджання ўвагі на адраджэп- 
ні святаў, абрадаў і трады- 
цыйных відаў народнай твор- 


ры праводзіць палітыку вы- 
жывання, максімальна скара- 
чаючы розныя дарагія і 
пампезныя мерапрыемствы: 
міжнародныя форумы і фес: 
тывалі, розныя дэкады, юбі- 
леі, канферэнцыі і сходы, 


Яўген ВАЙТОВІЧ, 


міністр культуры 








паняцці непарыўныя 


ці Максіма Багдановіча. Ня- 
даўна створаны Інстытут 
праблем культуры зараз рас- 
працоўвае і ўкараняе най- 
больш актуальныя культур- 
ныя праграмы, да якіх бу- 
дуць далучацца на дагавор- 
най аснове лепшыя творчыя і 
рэспублікі. 
Створана газета «Культура» 
і сумесна з СТД часопіс 
«Тэатральная Беларусь». 
Падрыхтаваны і прыняты на 
Вярхоўным Савеце «Закон 
аб культуры», адзін з нямно- 
гіх у былым (Саюзе, які 
з'явіўся законнай асновай 
адраджэння нацыянальнай 
культуры і, што важна, у 
якім закладзены антырынач- 
ны механізм. 

Зразумела, што побач з ма- 
штабнымі падзеямі, якія ад- 
быліся за мінулыя гады на 
нашай нацыянальна-культур- 
най ніве, ёсць і другое ін:о- 
дзённая нялёгкая праца па. 
разгортванні працэсу белару- 
сізацыі ва ўсіх звеннях куь- 
туры. 


“Ў На канферэнцыю бы- 
лі запрошаны прадстаўнікі 
Саветаў народных дэпута- 
таў розных узроўняў, 


старшыні гарвыканкамаў, 


райвыканкамаў, органаў 
дзяржаўнага кіравання. 
Але толькі двое з усіх 


часці. 

Прафесійнае мастацтва 
ўзмацнілася за кошт адкрыц- 
ця шасці прафесійных тэат- 
раў у Слоніме, Мазыры, Ма- 
ладзечне (два тэатральныя 
калектывы), Гомелі (фальк- 
лерны тэатр), Менску (тэ- 
атр-лабараторыя нацыяналь- 
най драматургіі). 

Як і раней, мы робім усё 
магчымае, каб падтрымаць 
справу беларусізацыі пра- 
фесійнага мастацтва праз 
дзяржаўны заказ на спек- 
таклі, канцэртныя прагра- 
мы, кінафільмы. 

Рынкавая стыхія ўжо сёння 
дыктуе свае законы і патра- 
баванні да культуры. З кож- 
ным усплёскам інфляцыі нам 
усё больш не хапае фінан- 
савых сродкаў, каб падтры- 
маць калектывы праз дзяр- 
жаўны заказ, захаваць каш- 
тоўную інфраструктуру 
культуры ад разбурэння і 
продажу яе ў «рабства камер- 
цыі і нават прыватызацыі». 

Таму Міністэрства культу- 


запрошаных прысутніча- 
лі, 


“ На сённяшні дзень у 
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працэнтаў школ з бела- 
рускай мовай навучан- 
ня. Яшчэ 17 працэнтаў 
распачынаюць працэс 


дарагія гастрольныя паездкі. 
У бліжэйшы час не будуць 
стварацца новыя прафесій- 
ныя творчыя калектывы. Усе 
сродкі, уся ўвага сканцэнтра- 
ваны на захаванні дзеючых, 
стварэнні для іх нармаль- 
ных умоў. Галоўнае - не 
даць загінуць ніводнаму твор- 
чаму калектыву. 

Застаецца спадзявацца, 
што наша незалежная дзяр- 
жава будзе клапаціцца не 
толькі пра захаванне і раз- 
віццё эканамічных структур, 
але і нацыянальных устаноў 
кулвтуры, мастацтва, друку, 
аб сваім маладым пакаленні. 
Скажам прама -- сёння ўжо 
цяжкавата перавучваць чала- 
века, якому за пяцьдзесят, 
выхаванага па р формуле: 
«Мой адрес не дом ий не 
улица, мой адрес -- Советс- 
кий Союз». Нам трэба сёння 
зрабіць усё магчымае, каб 
стварыць цэласную, прадума- 
ную сістэму нацыянальнага 
выхавання юнага пакалстиня 
--ад дзіцячых садкоў, нікол 


пераходу на беларускую 
мову навучання. 


“Ў На 1,8 мільёна эк- 
земпляраў павялічаны ты- 
раж беларускамоўных 
падручнікаў і дапаможні- 
каў для першых класаў. 





і да універёсітэта. Каб карэн- 
ным чынам змяніць сучас- 
нае становішча ў грамадст- 
ве, трэба мяняць стратэгіч- 
нае мысленне і крытэрыі. 
Неабходна планаваць буду- 
чыню не на пяцігодкі ці да 
двухтысячнага года, а на па- 
каленні. 

Упэўнены, усё рэзка зме- 
ніцца, калі выхаваем новае 
пакаленне моладзі, новую 
генерацыю, якая эстэтычна 
падрыхтавана, выдатна ведае 
гісторыю краіны, нацыя- 
нальную культуру, бліскуча 
валодае беларускай мовай. А 
для гэтага патрэбна прабу- 
дзіць у моладзі яе генетыч- 
пую культурную памяць, 
нацыянальную свядомасць. 

У сферы культуры і маста- 
цтва вялікую ролю могуць 
адыграць нашы музычныя 
школы і школы мастацтваў, 
тэатр і творчыя калектывы, 
якія працуюць для дзяцей. 
Менавіта таму мы сталі спа- 
чатку пераводзіць на белару- 
скую мову нашы лялечныя тэ- 
атры, арыентаваць на нацы- 
янальны дзіцячы рэпертуар 
нашы музычныя калектывы. 
Беларускімі творамі за апош- 
нія гады значна папоўніў- 
ся і рэпертуар драмтэатраў, 
што часткова яшчэ працуюць 
на рускай мове. 

У заключэнне хачу ска- 
заць, што як ні саматужна 
ідзе працэс укаранення і 
распаўсюджання ўплыву бе- 
ларускай мовы, яго можна 
і трэба паскорыць, але ўжо 
нельга прыпыніць. 

У гэтым працэсе трэба 
надкрэсліць выключнае зна- 
чэнне самаахвярнай працы 
пацыянальна свядомай інтэ- 
лігенцыі, згуртаванай і ў Та- 
варыстве беларускай мовы 
імя Ф. Скарыны, і ў Міжна- 
роднай асацыяцыі беларусіс- 
таў, іў БНФ, і ў «Бацькаўш- 
чыне», і ў Нацыянальным 
культурна-асветным цэнтры 
імя Ф. Скарыны. 

Запэўніваю, што Міністэр- 
ства культуры будзе рабіць 
усё магчымае. каб быць на 
узроўні часу. 
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Абітурыентам 





ПАМЫЛКІ ПА ЗМЕСЦЕ 

І. Няведанне назвы кнігі 
ці мастацкага твора. Здава- 
лая б, пасля таго як адсвят- 
кавалі Багушэвічавы ўгодкі, 
вучні павінны былі засвоіць 
назвы зборнікаў яго вершаў, 
аднак жа ў сачыненні можна 
было прачытаць: Зборнік 
«Дудка Беларусі» Ф. Багу- 
шэвіча. 

2. Пяведанне зместу тво- 
ра: У Аліндаркі памёр баць- 
ка. Таму маці прывяла ў хату 
айчыма. 

3. Няўважлівыя адносіны 
да вызначэння жанру твора. 
Нават вядомую паэму Якуба 
Коласа «Новая зямля» назва- 
лі раманам. Верагодна, гэта 
здарылася таму, што ўсё 
яшчэ жыве тэндэнцыя параў- 
ноўваць твор Якуба Коласа з 
раманам у вершах А. С. Пуш- 
кіна «Яўгеній Анегін». Нека- 
торыя крытыкі схільны нават 


бачыць вялікі ўплыў гэтага. 


Пушкінскага твора на бела- 
рускага класіка. А вось раман 
«Трэцяе пакаленне» Кузьмы 
Чорнага чамусьці назвалі па- 
эмай. “ 


МОЎНЫЯ ПАМЫЛКІ 


І. Русізмы. Словы" расій- 
скай мовы -- сапраўдны біч 
Божы. Іх поўна і ў сачы- 
неннях, іх часта ўжываюць і ў 
вусных адказах. Вось некаль- 
кі прыкладаў: Сотнікаў, які 
вынес усе, не пытаўся спасці 
свае жыццё; Але маці не ста- 
ла ўбівацца і ламаць рукі. 
Яна паўна надзежд, што яе 


сын адпомсціць...; Саша 
вельмі старанна выпаўняе 
свае абавязкі. 

Як тут не ўспомніць Мак- 
сіма Багдановіча:  «...мне 
ўяўляецца асабліва небяс- 


печным -- ёсць словы, агуль- 
ныя для беларусаў і велікару-. 
саў, але яны маюць зусім 
рознае значэнне». Паразва- 
жайце над урыўкам з яго 
артыкула. 





нанач Вучымса! 
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Перад экзаменам па мове 


Летась ва ўсіх сярэдніх спецыяльных і вы- 
шэйшых навучальных установах Рэспублікі 
Беларусь уведзены ўступныя экзамены па 
беларускай мове ці па беларускай літара- 
туры. Беларускую літаратуру пісьмова 
здавала прыкладна 50 працэнтаў абітуры- 
ентаў вышэйшых навучальных устаноў, з 
іх кожны адзінаццаты (8,5 працэнтаў) ат- 
рымаў нездавальняючыя адзнакі. 
тых, хто жадаў вучыцца ў Беларускай 


Голос из Белорусени 


(урывак) 


Встретив в великорусской 
книге слово ллот, белорус 
истолкует его как  ограду, 
забор. Слово ложка в пони- 
мании его будет постель. По- 
трава -- пиша. Запомнить -- 
забыть. Качка - утка. 
Рок -- год. Термин - срок. 
Зачинить -- затворить. За- 
бить -- убить. Латы --за- 
платы. Устатье -- вестать. 
Заплата -- уплата. Пас -- 
пояс. Люлька -- трубка. Лист 
-- письмо. Казате -- рас- 
сказать. Застава -- залог. 
Слор -- удача, фортуна. 
Спорный -- выгодный, удач- 
ливый. Кон -- судьба. Сва- 
раться -- ссориться. Вар -- 
кипяток. Тепло -- огонь. 
Година -- час. Ужо -- уже. 
Певун -- петух. Место -- го- 
род. Час -- время, пора. 
Богатырь -- богач. Мех - 
мешок. Купец -- покупатель. 
Краски -- цветы. Рожа -- ро- 
за. Пара -- пар. Вихор -- ве- 
тер. Склеп -- погреб. Жаль -- 
печаль. Плечим - спина. 
Пытать -- спрашивать. Пы- 


таться -- тоже. Конечно ---. 


непременно. Болонка -- окон- 
ное стекло. Шнур -- полоса 
пашни. Зорька -- звезда. 
Свет -- мир. Бураки -- свек- 
ла. Отказать -- ответить. 
Лик -- счёт, Обличить -- 
подсчитать. Пыл -- пыль. 
Справа -- дело. Речь - 
предмет. Зажите -- употре- 


Сярод 
тры 


бить. Голосовать -- вопить. 
Благой -- глупый, плохой. 
Мылитеся -- ошибаться. О06- 
мылки -- ошибки. Качалка 
-- скалка. Газовый -- кероси- 


“новый. Крышечку -- немнож- 


ко. Опалите -- отопить. 
Различать -- рассчитывать. 
Емкий -- ловкий. Обточить 


-- окружить, обшить. Утекать 
-- убегать. Неделя -- воскре- 
сенье. Арбуз -- тыква. Масть 
-- мазь. Потеха -- утеха. По- 
тешаться -- утешаться. Звон 
-- колокол. Догонять -- по- 
рочить. Мост, помост -- пол. 
Ступа -- походка. Балка -- 
овраг. Квас -- кислота. Ка- 
чаться -- валяться. Колеса 
-- телега. Ночевки -- корыто. 
Кит -- замазка. Выгодно -- 
свободно, просторно. Прать 
-- стирать, мыть. Забороните 
-- воспретить. Гной -- навоз. 


Тратить -- терять. Поливка 
--  глазировка. Гроши - 
деньги. Чайка -- лодка. По- 
лова -- половина. Полови- 
ца -- половина. Свято -- 
праздник. Стрелеба -- ружыьё. 
Сгубить -- потерять. Позор- 
ный - приятный на вид. 
Слон -- скамья. 


2. Няведанне сэнсу слова. 
А таму часта ў сачыненнях, 
у вусных адказах абітурыен- 
ты выкарыстоўваюць словы, 
якія не адпавядаюць кантэк- 
сту сказа. Прыклады: 1. Чаму 


некаторыя размаўляюць па- 


руску? Выпадкова таму, што 
яны не ведаюць... 2. У гэ- 
тым павінен не месяц, у якім 
нарадзіўся чалавек, а грамад- 


політэхнічнай акадэміі, таксама былі слаба 
падрыхтаваныя абітурыенты. Памылкі, якія 
яны зрабілі ў сачыненнях, можна звесці 
ў наступныя групы: І. Памылкі па змесце. 
2. Моўныя памылкі. 
памылкі. 4. Пунктуацыйныя памылкі. 5. Гра- 
матычныя памылкі. 


3. Арфаграфічныя 


У гэтым нумары мы разгледзім першыя 
групы памылак. 


скі строй. З. Ён хоча зразу- 
мець, аб чым думае дзядзь- 
ка І хоча пазнаць яго духоў- 
ны свет. 

З. Ужыванне неадпавед- 
нага “займенніка: Вось ужо 
прайшло шмат часу, як выіі- 
шла з друку першая кніга 
Ф. Багушэвіча. Але і цяпер 
яго памятаюць і паважаюць. 

4. Ужыванне ў адным і тым 
жа сказе. ці ў сказах, што 
стаяць побач, аднакарэнных 
слоў або паўтораў. 1. У 


«Палескай хроніцы» І. Меле- 


жа добра паказана жыццё па- 
лешукоў, калектывізацыя 
на Палессі. 2. Бандароўна 
смелая, сумленная дзяўчына. 
таму пану Патоцкаму не ўда- 
лося абняславіць Бандароў- 
ну. За Бандароўнай была 
праўда, яе народ. " 


АРФАГРАФІЧНЫЯ 
ПАМЫЛКІ 

1. Правапіс зацвярдзелых 
зычных: большь, цаліцесііскі, 
цывілізаціі, адукація, целых, 
леншімі, узвышенне. вышсіі. 

2. Правапіс д-дз, т-ц: вый- 
сті, утячы, здейсніў, здеклі- 
ва, удельнічаць; ідзеал, ка- 
мандыр, картыну. 

3. Правапіс падоўжаных 
зычных: пачуцяў, без зада- 
вальненя, падножа, стагодзе; 
Палесье, паляпшэнью жыц- 
ця: адрадджэнню. 

4. Правапіс у-ў: на усю, 
царскія улады, мы упершы- 
ню. пераутвараецца. галоўу- 
ныя, месца у жыцці, глыбо- 
ка у сэрцы, прытулак ў сваёй 
хаце, скончыла універсітэт. 





з. Правапіс ій: ваіны, 
наібольш, наілепшых, па-маі- 
стэрску. 

б. Правапіс звонкіх і глу- 
хіх зычных: абавяску. да ба- 
радзьбы, цяшка, дутка. дзя- 
цька. 

7. Ужыванне апострафа: 
самадзярэх'Ў"ё. здароў'е, пры- 
гажун”я. 

8. Абазначэнне мяккасці 
зычных, асімілятыўная мак- 
касць свісцячых:  бацка, 
людзмі, чымсці, штосці, піс- 
меннік: подзьвіг, мядзьведзь, 
чацьвёрты, дзьвух. “ 

9. Правапіс галосных е, ё-я: 
бездзеннасць, лесамі, селян- 
ства, цянлынёй, лясніка, 
гярояў. гяройскай, апо- 
вясць. 

10. Правапіс галосных о, 
э-а: ЦЭГЛЯНЫ, цэнтральны. 

14. Правапіс спалучэнняў 
галосных: меліарацыя. ипат- 
рэатызм, радэацыі, біаграфіі. 

12. Правапіс прыстаўных 
галосных і зычных: шырокім 
лыіяным полі,  “паэтаму, з 
вакна, любавацца вазёрамі. 

13. Правапіс прыставак, 
правапіс й, ы пасля прыста- 
вак: сгубілі, сборнік, смаглі, 
зцаленай, разказаў. надый- 
дуць, падыйшлі, прайходзіў, 
растрэл, безсмяротнасць, ат- 
казаў, атхон. 

14. Правапіс о, а ў скла- 
даных словах: дабраўцарад- 
каваныя, чорнавокай, высока- 
якасных, концлагер. 

15. Правапіс суфіксаў пры- 
метнікаў і дзеепрыметнікаў: 


грамацкую, фашыскія, сал- 
датскіх, Брэскай, Айчынаіі, 
друкаванную, шерапісаннай. 


16. Правапіс прыслоўяў: 
ехаць да дому, у вечары; ад 
туль, мімаволі, так сама, усё- 
роўна, меньш, па ранейшаму, 
па іншаму. , 

17. Правапіс прыназоўні- 
каў і злучнікаў: з за, з над, 
тамушто, не гледзячы на. 

15. Правапіс не(ня)ні з 
рознымі часцінамі мовы: не 
залежнасць, ня верылі, не- 
змогуць, ён ні паверыў, яму 
ні шанцавала, не залежна, 
ні колі, нятолькі. 

Валянціна РАМАНЦЭВІЧ. 


(Заканчэнне будзе). 





Называйце па-беларуску 





Краспак 


Краспак, канвалія, ландыш 
-- якую назву выбраць для 
расліны, лісце якой, скруча- 
нае ў трубачку, ужо выбіла- 
ся з зямлі? У зацішку ды на 
сонцы лісты краспака ўжо 
разгарнуліся -- каляныя, гла- 
дкія, цёмна-зялёныя. НКамусь- 
ці яны падаліся падобнымі на 
сабачы язык (так, дарэчы, 
і называюць расліну ў нека- 
торых мясцінах Гродзенш- 
чыны) ці на вуха лані (але- 
ня). Мяркуюць, што такое па- 
дабенства спрычынілася да 
ўтварэння назваў расліны: 
ланка, ланіш, (у польскай мо- 
ве), ланка, ландыш, ландуш- 


ка, лантусе (у расійскай). 
Магчыма, ад іх пайшлі і 
беларускія лянушкі (Гро- 


дзеншчына), лантуш ды ла- 
нуш (Магілёўшчына). 

А яшчэ на Гродзеншчыне 
краспак называюць камвалея, 
лесавая, верагодна, пад уп- 
лывам польскай назвы, -- 
конвалія. Абедзве назвы бліз- 
кія навуковай назве -- кон- 
валярыя маяліс, якая пахо- 
дзіць ад грэчаскіх слоў «кон- 
валіс» -- даліна і «лірыон» 
-- лілея. А маяліс -- «што 
цвіце ў траўні (маі)». 

Але беларусы прыдумалі 
і сваю, адметную назву гэ- 


тай расліны - краспак, 
што распаўсюджана на Ві- 
цебшчыне. Гэтае слова, якое. 
верагодна, аднаго паходжа!і 


ня са словамі красаваць, 
краса, краска, уяўляецца най- 
больш адпаведнай назвай 


для расліны, што красуе ў 
траўні ды вабіць чырвонымі 
ягадамі ў канцы лета. 


Заяча кроў 


Вучоныя называюць гэтую 
раслінку майнік двухлістовы. 
Па гэтых двух лістках лёгка 
можна пазпаць расліну. Аб- 
рысам сваім лісты падобныя 
на сэрца, якім яго звычайна 
малююць закаханыя. (На 
Гродзеншчыне так і назва- 
лі расліну -- сярдзечнік). 
А паміж лісточкамі ўзвыша- 
ецца гронка белых кветак. 
Ягады, якія з'явяцца пазней, 
таксама дробненькія, колеру 
крыві. Яны нібы кропелькі 
крыві. Вось чаму і ўзнікла 
такая дзіўная назва расліны 
(распаўсюджана на Гомель- 
шчыне). А яшчэ яе называ- 
юць заеча зелле, куліна 
(Гродзеншчына), зайцавы 
або заячы ягады (Магілёўш- 
чына). 


Сказаў як звязаў 


Замазывать глаза -- Пыл 
у вочы гускаць. 

Заморить червячка - 
Крыху душу пажывіць. 

За словом в карман не ле- 
зет -- Язык як малатарня. 

За ушами трешит -- За 
вушамі гішчыць. 

Зуб на зуб не попадает - 
Ссінеў як пуп курачы.-- 
Дрыжыкі прадаваць. 

И был таков -- 
накрыўся. 

Й в ус (себе) не дуть -- 
І вухам не весці. 

Иголку некуда просунуть 
-- Вераб'ю няма дзе клю- 
нуць. 

Плестись нога за ногу -- 
Варушыцца як мокрае гарыць. 


Хвастом 


Извиваться ужом -- Кру- 
ціцца як уюн на гарачай ска- 
варадзе. 

Изо дня в день -- Кожнь! 


божы дзейь. 
Из первых рук -- Ад цябе 
чую. ; . 
Искры из глаз посыпа- 
лись -- Неба з аўчынку зда- 
лося. 


И след простыл -- Як 
скрозь зямлю праваліўся. 

Исчадие ада -- Вырадак 
чарцячы. 

Как аршин проглотил -- 
Як апруцянеў.-- Спіна ка- 
лом стала. 

Как банный лист при- 
стал -- Прывязаўся як сма- 


ла.-- Прыстаў, як мокрая 
сарочка да цела. 
Как варом обдало -- Як 


снегу за каўнер сыпнулі. 

Как в воду канул -- Шча- 
боўкнуў як камень у ваду. 

Как ветром сдуло -- Як 
карова языком злізала.-- Як 
агнём злізала. 

Как вкопанный -- 
слупгам.-- 

Как в котле кипеть -- Кру- 
ціцца як яйца ў кіпені.-- Кру- 
ціцца як вуж у мурашніку. 

Как за каменной стеной -- 
Як у Бога за пазухай.- Як 
за бацькавай спінаю. 

Как из-под земли вырос -- 
Выскачыў як Піліг з кана- 
пель.-- Як з-пад зямлі выска- 
чыў, 

Как ни в чем не бывало -- 
І хоць бы што. 

Какого чёрта -- Якога ліха. 
-- Якое трасцы (хваробы). 

Как перст -- Як вока ў ло- 
бе. 

Как плешивому гребень -- 
Як зайцу барабан. 

Как последнего лишился -- 
Як астаткі ў геч укінуўшы. 

Как прошлогодний снег -- 
Як сабаку гятая нага.-- Як 
пятае кола ў возе. 


Слуп 


Как резаный -- Як неда- 


рэзаны.-- Як парася ў плоце. 

Как с козла молока -- 
Прыехала пяць музыкантаў: 
два без скрыпкі, а тры так. 


Застыў як пень... 


Павел МІСЬКО 





Кататься (валяться) со 
смеху -- Жывоцікі надарваць 
можна. 


Кишка тонка -- Мала ка- 
шы еў. 

Кожа да костий -- Худы 
як таран (ражон).-- Адзін 


нос астаўся. 

Косая сажень в плечах -- 
Плечы як геч. 

Кот наплакал -- На адзін 
панюх.--. Як у два гальцы 
ўзяць.-- З макавінку.- На 
адзін зуб. 

Красная девица -- 
суня.-- Харашуха. 

Краснеть до корней во- 
лос -- Счырванець, аж вушы 
гараць. 

Крутить (заводить) шар- 
манку -- Цягаць ката за 
хвост. 

Куда ноги несут -- У белы 
свет як у кагейку. 

Лёгок (спор) на ногу -- 
Востры на ногі. 


Кра- 


Лезть в петлю --' Спя- 
шацца на той свет. 
Лезть на глаза -- Лезці 


сляпіцаю ў вочы. 

Лечь в' душу -- Да душы 
прыйсціся. 

Лязгать зубамі -- Выстук- 
ваць гольку зубамі. 

Мал мала меньше -- Ад- 
на лялька, другая нянька. 

Маменькин сынок -- Мам- 
чын сынок.-- Песта -- наела- 
ся цеста. 
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ЫЫ АААБААААДаАЗЗ22с ХІХ 


ШПраняе. 

Пачатак у М.“ 5 . 90). 

Глыбока перакананы -- і 
таму ёсць мноства «сведчан- 
няў,- што беларуская мова 
з'яўляецца адной з найбольш 
чыстых славянскіх моў, най- 
больш блізкіх да праславян- 
скіх крыніц... Найменш за- 
смечанай іншымі моўнымі 
стыхіямі... 

Кожны народ павінен мець 
свайго Хрыста, сваіх апоста- 
лаў, сваіх пакутнікаў. У ін- 





жывыя традыцыі і мова, трэ- 
ба выкараняць. Я ж сустра- 
каў мноства беларусаў, для 
якіх - калі яны трапляюць 
у гэтыя куточкі, калі чуюць 
мову, бачаць чалавека, які 
гаворыць на ёй,- гэта для 
іх адкрыццё вельмі, вельмі 
прыемнае... Упэўнены, што 
абсалютная большасць наро- 
да нашага ў сэрцы сваім 
жадае захавання мовы, сваёй 
духоўнай спадчыны... Іншая 


Алег БЕМБЕЛЬ 





З «падпольнай» 
кнігі . 


шым выпадку -- гэта не на- 
род. Гэта -- натоўп, перака- 
ці-пдле... «насельніцтва»... 
З народа можна зрабіць 
насельніцтва -- шляхам лік- 
відацыі духоўнай сувязі, 
якая існуе паміж асобным ін- 
дывідуумам і нацыянальнымі 
героямі гісторыі... 
(32 гады, беларус, мастак) 
“Думка такая пра мову, 
наогул пра мой лёс... 
Вучыўся слаба. І самы 
цяжкі прадмет -- руская мо- 
ва... Пакідалі пасля ўрокаў: 
цэлую старонку адно слова -- 
«пошёл»... «Цяжка з такімі 
вучнямі -- «простолюдье»... 
-- казала настаўніца. І гэта 
мне запомнілася... «Комплекс 
непаўнацэннасці»... А не ха- 
целася быць непаўнацэн- 
ным!.. 


І такім шляхам я прыйшоў 
да свядомасці. ' 

. Чалавек можа падняцца 
да культуры толькі праз на- 
цыянальную культуру. А мо- 
ва -- самы вялікі кампанент 
“культуры... 

Што такое мова?.. Гэта су- 
вязь з асяроддзем... Нараджа- 
ецца чалавек -- і толькі праз 
мову ён звязваецца са светам. 
А на чужой мове парушаец- 
ца гэтая паслядоўнасць, гар- 
манічнае развіццё. 

Тое самае атрымліваецца 
цяпер з маім дзіцём: кожны 
дзень з садзіка прыходзіць 
маленькі вораг нацыянальнай 


культуры... ' 
Адбываецца падмена кан- 
цэпцый эстэтычных. Гене- 


тычна ў бедарусаў свой ха- 
рактар, рытм жыцця. А расій- 
ская мова вырвана з другога 
асяроддзя. І тым жа дзецям 
беларускім -- ім штучна 
ўводзіцца абсалютна чужая 
структура. І атрымліваецца 
духоўна хворы чалавек. 

У друку актуальнай стано- 
віцца тэма духоўнага жабра- 
цтва. Своечасова, бо . не 
ўвесь жа час дэградаваць, 
трэба цягнуцца да духоўнага 
жыцця, а значыць, і да мо- 
вы. У духоўным жыцці ёсць 
свае заняпады і свае ўзды- 
мы... Мо мы жывём у перы- 
яд, калі будзе вяртанне да 
мовы -- на Беларусі?.. 

Ёсць добрая думка: харак- 
тар людзей, музыка, Якая 
вакол чалавека, павінны быць 
гарманічнымі, спалучацца. 
А са знікненнем мовы ўзні- 
кае заўсёды дысананс паміж 
характарам чалавека і гука- 
вым асяроддзем, бо мова -- 


гэта форма выяўлення гукамі. 


духоўнага жыцця, і калі 
форма выяўлення навязваец- 
ца неадпаведная, нявечыцца 
і сам строй унутранага жыц- 
ця, перш за ўсё эстэтычна- 
га і маральнага. 


А ўвогуле я лічу, што за 
беларускай мовай будучыня 
ёсць... Яна сучасная... З 
пункту погляду «маскоўскага 
беларуса», «медвежьй угол- 
ки», дзе яшчэ захаваліся 


ы 


. там. здаецца. і 





справа, што ледавік індустры- 
ялізацыі, урбанізацыі, НТР 
настолькі прыціснуў душу 


ягоную, што ён і падумаць 


пра гэта глыбока не мае маг- 
чымасці. І яшчэ. У многіх 
беларусаў, у сілу гістарычных 
абставін, выпрацавалася раб- 
ская псіхалогія. І чалавек, 
які саромеецца сваёй мовы 
-- гэта раб. У сэнсе духоў- 
ным... Чалавек, які з комп- 
лексам непаўнацэннасці зга- 
дзіўся, вырашыў сам, што ён 
нешта другараднае... 

І калі ў беларусаў ёсць 
гордасць нейкая, яны павінны 
выкарабкацца з гэтага стано- 
вішча. І яны выкарабкаюцца. 
Гэта паказала вайна... 

-.З чаго пачынаць у кан- 
крэтных абставінах?.. "рэба 
неяк школу хоць адну арга- 
нізаваць у Мінску. Грамад- 
скімі сіламі. Я думаю, што з 
боку ўлад перашкод не будзе. 
Трэба толькі мець канкрэт- 
ных людзей -- вучняў, на- 
стаўнікаў і г.д. І калі гэта 
школа будзе лепшай -- сипра- 
ва пойдзе... Абывацель адра- 
зу скеміць, што гэта лепей... 

Мы хадзілі на высокія ўз- 
роўні па гэтым пытанні, і 
я зразумеў, што ўсё ад нае 
залежыць. Можа, Я і не праў, 


але такія вось аптымістычныя 


думкі ёсць... 

Тое. што я не вучыўся 
ў беларускай школе... я лічу, 
што для мяне гэта трагедыя. 
Прыходзіцца ў сталым узрос- 
це наганяць тое, што трэба 
было ўвабраць з малаком ма- 
ці... , 

«Чым горш, тым лепш» 
- ёсць і такая думка... 
Хто яго ведае... У мастацтве, 
каб стварыць шэдэўр, трэба 
мастака паставіць у жорсткія 
рамкі. Ці каб ён сам сябе 
ў іх паставіў... Мо і ў нас 
так: уздым -- калі ёсць з 
чым змагацца. А калі ўсё 
добра -- ідзе дэградацыя, 
разлажэнне... ; 

Я не згодзен з думкай. 
што народ ужо амаль што па- 
кінуў сваю мову, што сапраў- 
дная мова ўжо не гучыць. 
Быў я на Палессі -- якая ж 
там цудоўная мова!.. Не 
школьная, нават не літара- 
турная... Дыхае ад яе пра- 
сторамі Беларусі, гісторыяй 
нашай... Мова наша літа- 
ратурная, і тое, што па ра- 
дыё, тэлебачанні,-- словы 
беларускія, 
а структура расійская... А там 
-- мадальная пабудова, па- 
другому зусім... Там людзі і 
радыё слухаюць, і тэлёвізар 
глядзяць расійскі, але між 


сабой -- толькі на сваёй 
мове. І песні гучаць свае. 
І яны не думаюць мяняць 


іх на гэтую траскучую музы- 
КУ... 

...Гэта незвычайна важна 
-- у пытанні мовы знайсці, 
адчуць будучыню... «Знаме- 
ние»... выпрацаваць думкі, 
якія б выкарчавалі з чалаве- 
ка абывацеля... 


(Працяг будзе). 
































Мама, пачытай! 


Людміла ЗАБАЛОЦКАЯ 





Сонны цень 
Адпаўзае ў кут далёкі. 


Генадзь БУРАЎКІН 


Збеглі зайкі ўсе ў лясы. Дзьмуха вец 
Змоўклі птушак галасы. У 
К алыханка І буслы ў гняздо схавалі Ка ы 


Свае доўгія насы. 
Баю-бай, баю-бай, 
Вачаняты закрывай. 






”; 
Баю-бай, баю-бай, 
Вачаняты закрывай. г а 
б 
Пакрысе 6 
На расе ў Я 


ў.“ Патухаюць зоркі-сплюшкі. 


Гулі ўсе, ч ў 

Іхазкі ўсе чў «Ў. 

9 Пахаваны пад падушкі. ўе 

Спяць і мышкі і стрыжы. 

Спяць машыны ў гаражы. 

Ты таксама 

Каля мамы 

Ціха-ціхенька ляжы. 
Баю-бай, баю-бай, 
Вачаняты закрывай. 
Баю-бай, баю-бай, 


-- Дзьмухавец, дмухель, 
багатка, 

Дзе твая, урэшце, хатка? 

Малачай, папок, зубнік, 

Ты чаму у траўцы знік? 

-- Дзінь-дон-дон! 

Дзінь-дон-дон! -- 

Адуванчык я 


Доўгі дзень, 
Цёплы дзень 


а . е Ыы зе 
Аднлывае за аблокі. здавён! 








Сіні цень, Разам з намі засынай. Многа назваў розных маю, 
... Ды сябе я называю: 
МЫ Адуванчык, дзьмухавец. 
оўгай казачцы канец. 
Рыгор БАРАДУЛІН Даў а нач 
Дзінь-дон-дон, 
На шашы ЛЯ 4 Дзьмухаўцоў пявучы звон. 
шашы фае 
Валянціна КОЎТУН 
Штохвіліны ля шашы Пашукай спарыш, малыш! 
Шумна, як на кірмашы. Шпарка па шашы ў кашы 
Шоргат, Пашыбуюць спарышы. Вожык Пых 
Шорах, Шэпча шустрая шаша: 


Шум птушыны. 

За машынаю машына. 
Нешта шэпча шына шыне. 
Шпак шыкуе на шыпшыне. 
А пад шатамі ў цішы 

На ляшчыне спарышы. 
спарыш, 


-- Не спяшайцеся, ша-ша... 





У капелюшы 


Адмысловы шавец 

Вожык Пых, лясны кравец. 
У майстэрні пад кустом 
Шыў мядзведзю паліто. 
Шмат іголак пакрышыў, 
Ды абнову ўсё ж пашыў. 
Ох ты, вожык, 

Ох, шавец! 

Шые футры кравец 

Для ваўка, лісы, вавёркі, 
А ў самога-- 

Толькі голкі. 





Малюнкі Людмілы ШНІП. 





Чыталі? 





«Пагоня» выходзіць 


у Гродне 


Накладам дзве тысячы паасобнікаў паба- 
чыла свет газета «Пагоня». Заснавальнік но- 
вага выдання -- культурна-асветніцкі фонд 
«Бацькаўшчына», які працуе ў Гродне. 
У звароце да чытача выдаўцы новай газеты 
пазначаюць: «Асобы наш клопат наша 
агульнае гістарычнае бяспамяцтва і невуцт- 
ва. Мы і дагэтуль мала што ведаем пра тое, 
спадкаемцамі якой багатай спадчыны з'яў- 
ляемся... Ножны школьнік можа сказаць 
колькі слоў пра Кулікова поле, але мала што 
чуў пра Грунвальд... Аб чым тут казаць, 
калі нават дзень 25 сакавіка -- дзень нара- 
джэння беларускай дзяржаўнасці ў новай 
гісторыі -- і дагэтуль невядомы абсалютнай: 
большасці... Спадзяёмся, што агульнымі 
намаганнямі мы здолеем вырашыць пастаў- 
леныя перад намі лёсам і гісторыяй праб- 
лемы». 

«Пагоня» -- не зусім і новае выданне. 
У 1920 годзе газета з такой самай назвай 
выходзіла ў Вільні і Коўне як орган Мініс- 
тэрства Беларускіх Спраў урада Летувы. 
У чае Другой сусветнай вайны газета «Па- 
гоня» выдавалася ў Баранавічах. Дарэчы, 
толькі ў дзевятнаццатым годзе ў Гродне 
выходзілі наступныя беларускія выданні: 
«Беларусь», «Зорка», «Родны край», «Бела- 
рускі народ», «Беларускае слова». 

У першым нумары «Пагоні» змешчана 
інтэрв'ю са старшынёй культурна-асветніц- 
кага фонду «Бацькаўшчына» народным дэ- 
путатам Рэспублікі Беларусь Міколам Мар- 
кевічам «Хопіць ліць слёзы па Беларусі». І 


сапраўды: хопіць. Трэба працаваць, дзей- 
нічаць. 

На першых старонках васьміпалоснай 
«Пагоні» ўдала асвятляюцца эканамічныя 
праблемы, аналізуецца сітуацыя ў прамыс- 
ловасці і сельскай гаспадарцы. 

Цікавасць у чытача павінны выклікаць 

“і перадрукі. Артыкул Язэпа Менскага «Спро- 
ба ліквідаваць Раду БНР» падаецца паводле 
нублікацыі ў першай кніжцы «Беларускага 
зборніка» (Мюнхен, 1955 г.). А гісторыя 
дзяржаўных дачыненняў Ізеларусі з Амеры- 
кай раскрываецца ў перадруку са студзень- 
скага нумара газеты «Беларус». 

Закончыць агляд першага: нумара «Паго- 
ні» хачу вершам маладога паэта Анатоля 
Брусевіча «Крыж»: 


Каля брамы касцельнай Хрыстос 

З цяжкім крыжам мінуўшых вякоў. 
З-пад абломкаў няпраўды ўваскрос, 
Ды далей нікуды не пайшоў. 


А навошта кудысьці ісці? 

Каб крывёю зямлю паліваць? 
Гэты крыж нам таксама нясці, 
І таксама на ім паміраць. 


Гэта спадчына наша, і Бог 
Зберагчы дапаможа яе. 
Дык наложма цярновы вянок. 
Веру я, што і ён зацвіце. 
Застаецца дадаць, што друкуецца «Паго- 
ня» «тарашкевіцай». 


Ганна ЦІТАЎКА. 
НАША СЛОВА, 79 21, 1992 







(Я “Шэдэўры 

іў сусветнай 
паэзіі 

па- веларуску 









Сапраўднай 
позняга Сярэднявечча і 


вяршыняй 


стала творчасць 
Дантэ Алігеры і Франчэска 
таленавітых папярэднікаў. 


Сярод іх 
да Лентыні (канец П 


сТт.-- 


(Працяг. Пачатак ў МЛ 16--20). 
Я пакруціў галавой і расказаў пра моцны 
сон бюхельбуржцаў. 
“Фаўльхубер буркнуў: 


-- У гэтым закутку ніхто, здаецца, нічога не 


. бачыць, не чуе і не гаворыць. Як тыя тры славутыя 

дурні. Баюся, што прыйдзецца яшчэ пазнаёміцца 
з бюхельбургскімі вадзянікамі. 

Я запытаў у юнага пекара, ці ведае ён тых 
хлопцаў, якія наганяюць жах на гарадок, і што ён 
пра іх думае. 

-- Ведама ж, Венцэль гэты з Фолькерам і іншыя 
хлопцы -- ого! Як сядуць на свае матацыклы, 
толькі і глядзі, каб не падбілі. Я ім не раўня, бо ў 
іх ёсць новенькія джынсы і грошы, якія яны 
трацяць на піва ў «Залатым анёле». Кожны дзень 
пасля полудня яны сядзяць там, “пакуль дзяўчаты 
іхнія не зачыняюць крамы. Яны амаль усе прадаў- 
шчыцы, а адна дык нават працуе ў салоне 
«Фігаро». Хлопцы правільныя. Голымі рукамі іх 
не возьмеш. Што ім Бесельман!.. 

-- А пан Клёйдэрэр?'. -- запытаў Фаўльхубер. 

-- А-а... ён...--хлапец канфідэнцыяльна падмірг- 
нуў.-- Гэты з амбіцыяй. Клёйдэрэру абы прабрацца 
ў бургамістры, і што зробіш, прабярэцца. Гэтага 
п'яніцу ў нас ніхто не любіць! 

Інспектар падняўся з крэсла і паклаў руку 

на плячо юнага бюхельбуржца: 

-- А ты нам памог. Калі што-небудзь яшчэ ўс- 
помніш, прыязджай у Ландау, добра? Там я пакажу 
табе цікавыя рэчы -- картатэку злачынцаў, якіх 
мы шукаем, і адбіткі іхніх пальцаў. Але зараз 
ідзі, а то мы забавіліся. 

-- Ці нельга крышачку пабыць тут? Можа, вы 
знойдзеце цела, і тады я сказаў бы вам, хто гэта. 

Мы не ведалі, як адвязацца ад хлапца, які, 
відаць, мог бы рабіць нешта больш карыснае, 
чым толькі булкі пячы. Шчыра кажучы, было шка- 
да, што такія кемлівыя хлапчукі наталяюць сваю 
прагу да прыгод толькі дэтэктыўнымі тэлефіль- 
мамі. 

Неўзабаве вярнуўся з абходу Бесельман. Ён 
спацеў яшчэ больш, чым. я, але таксама нічога 
не даведаўся. Я зразумеў, што мы селі ў 
лужыну. У нас не было ніводнага канкрэтнага 
доказу, ніводнага адбітку пальцаў, нікога, хто 
ўночы хоць што-небудзь чуў бы. Але інспектара 
гэта, здаецца, мала абыходзіла. Зрэшты, страты 
будзе мець страхавое агенцтва, а ў Ландау 
ніхто і брывом не павядзе. Каб мы надавалі 
значэнне кожнаму выпадку з крадзяжом машын, 
то давялося б падвоіць колькасць работнікаў вышу- 
ку. Але што ні кажы, гісторыя гэта казытала 
маю цікаўнасць. Мне чамусьці здавалася, што тут 
тоіцца нешта большае. Я нават пачаў баяцца, 
“што Фаўльхубер абвесціць шабаш, і і пішы прапала! 
Аднак ён прапанаваў уважліва прыглядзецца да 
васьмі паршывых авечак Бесельмана. Ён спытаў 
у обер-вахмістра, ці праўда, што пасля абеду 
можна заспець гэтых буянаў у «Залатым анёле». 

Бесельман пацвердзіў: 

-- Зрабіце ласку, пан інспектар, зірніце ў акно: 
перад гасцініцай стаяць усе матацыклы. Цяпер 
без чвэрці пяць. Звычайна засядаюць яны там 
да шасці -- у карты рэжуцца. Можна выклікаць 
іх на допыт па адным, аднак лепш узяць усіх 
разам, каб яны не змовіліся. Замкнём іх у 
зале сходаў, і хто-небудзь з нас папільнуе, каб 
яны ратоў не разяўлялі,- тут Бесельман пакасіў- 
ся ў мой бок: пэўна, думаў, што я гаджуся за нянь- 


ку. “ 

Фаўльхубер глянуў у акно. 

Сем,-- сказаў ён.- Можа, я лічыць не 

ўмею? 

--- Сапраўды, здаецца, сем! -- Бесельман пачаў 
стукаць па шыбе: -- Адзін, два, тры... 

Восьмага не было -- перад. «Залатым анёлам», 
выстраіўшыся па-вайсковаму ў рад, стаяла толькі 


сем матацыклаў. 







НАША СЛОВА, 4 21, 1992 


Кай Рубрыку вядзе 
Лявон БАРШЧЭЎСКІ 


еўрапейскай лірыкі 
ранняга Адраджэння 
італьянскіх паэтаў. Вялікія 
Петрарка мелі 


Джакопа 
паміж 1246 


: 


і 1250), якога шэраг даследчыкаў лічыць засна- 
вальнікам санета, Энца Рэ (1220--1272) і Гвіда 


Навальканці (каля 1259-1300). 
Джакопа да ЛЕНТЫНІ 


Ж ж ж 


Я службе Богу ўсёй душой адданы, 

Каб у нябесным царстве апынуцца - 

У месцы, ў 

Дзе поўна радасці, дзе ўсе смяюцца. 

Ды скрушна будзе мне без пекнай дамы, 
якой ля скроняў пасмачкі віюцца 

Бялявыя -- і твар такі жаданы: 

Ніяк я не магу з ёй размінуцца. 


Хай грэх мой не накліча абурэння, 
Бо я ж не прагну болей анічога, 
Апроч як выказаць ёй захапленне 


Прывабамі аблічча дарагога. 


Мне б радасцю было і суцяшэнісм. 
Каб на яе даброць сышла ад Гога. 
Энца РЭ 

х ж ж 
Вось ён -- мой боль шалёны, 


Што сэрца наскрозь працінае; 
І. ўсё маё цела жывое 
Надмернай пакутай збалела. 
Гэтак ірвуся штодзённа 

Я, нібы хваля марская. 

Ці, сэрца, жаданне такое 

Ты маеш, каб вырвацца з цела? 





-- Дайце мне сюды вашу манціроўку,-- загадаў 
, мне Фаўльхубер і раптам састроіў такі твар, 
быццам пачуў, як спяваюць прывіды. 

Я пакорпаўся ў сваім партфелі і, нарэшце, 
знайшоў манціровачны ломік. 
. Інспектар паважыў яго спачатку ў правай, 
а потым у левай руцэ. 

--- Колькі такіх штук у 
-- запытаў ён. 

-- Дзве! -- адказалі мы з Бесельманам у адзін 
голас. 

---. Віншую вас, панове! Мы, так сказаць, ма- 
ем справу з двайным лато. Інакш кажучы: дзе 


наборы інструментаў? 


нітка, там і іголка. Калі знойдзем другую манці- 


роўку, мы знойдзем і злачынца. Вы можаце 
"разабраць, што тут напісана? 

Я ледзь не скруціў сабе шыю, бо Фаўльхубер 
трымаў манціроўку так, што літары перавярнуліся 
дагары нагамі. 

-- «Жа-лез-ныя та-ва-ры Маг-ну-са, Дуйс- 


аныя 


Вольфганг ЛАНГЕ 


Дванаццаць 
вінаватых 


реваеаававаааасаввасцццаааеаававвавввавцававававацававанааааацец 





чычачьчьльчычьгачьльчачьчычаЧьчьЧьЧьЧь ЧЫ ЬЬ ЧЫ ЧЬ ЧА ЧЫ ЛЬ ль ЬЬЬ ЧА ХА 


чы“ 


і 


бург»,-- прачытаў я па складах. Побач на шэрым 
метале было выбіта чырвонае кляймо з эмблемай 
фірмы пасярэдзіне. 

- НУ вось,-- прамовіў інспектар,- нарэшце 
нешта ёсць. Калі сапраўды нехта з тых малойчыкаў 
узламаў гараж, значыць, у яго не хапае адной 
такой штукі. У інструментальнай скрынцы мата- 
цыкла ляжыць толькі адна манціроўка, і яна па- 
добна на нашу, як дзве кроплі вады. На ёй 
таксама выбіта: «Жа-лез-ныя “та-ва-ры Маг-ну-са, 
Дуйс-бург». 

Колькі разоў у мяне ўжо свярбелі рукі смаль- 
нуць інспектару ў храпу! Чаму ён кпіць з мяне, 
чытаючы назву фірмы па складах? Літары ж для 
яго не стаяць галавой уніз. 

Цяпер яны ў нашых руках! -- усклікнуў 
Бесельман.-- Засталося толькі зачыніць пастку. 


“- Ці павінен я прывесці іх сюды і адразу ж пайсці 


па інструментальныя сумкі? 

-- Ці варта гэта рабіць,-- сказаў Фаўльхубер.-- 
Узнімецца шум і гвалт. І што будзе, калі яны, 
урэшце, акажуцца невінаватымі? Тады нам ганьба, 
і хлопцы пасмяюцца з нас. А вам, дарагі мой 
Бесельман, будзе яшчэ горш, чым цяпер. Мы 
проста пойдзем і пагаворым з імі. Так лепш. 
І, між іншым, папросім, каб паказалі інструмент. 

-- Слухаюся, шэф! -- сказаў я бадзёра. Гэта 
была контрмера супраць яго нядаўняй насмешкі. 
Але Фаўльхубер выйшаў ужо ў калідор, і атруча- 
ная страла трапіла яму толькі ў спіну, а яна 
ў яго была не больш адчувальная, чым у бегемота. 


ў 


На рынку зноў палюднела. Якраз, калі мы вы- 


ходзілі з рэзідэнцыі бургамістра, на плошчу прые- 
хала шэрая развозачная аўтамашына з вялікімі 
літарамі на кузаве: «Аўтарамонтная служба». ' 
яе выйшлі двое мужчын у сініх камбінезонах 
і ўважліва агледзелі «мерседэс». Потым закурылі 
цыгарэты. Некалькі жанчын з туга напакаванымі 
гаспадарчымі сумкамі спыніліся і з цікавасцю 
пазіралі на іх. Але мы накіраваліся да сямі 
матацыклаў, што, стаялі перад «Залатым анёлам». 

-- Вы можаце вызначыць, чыёй машыны няма? 





пацерах шматкроць згаданым, 


Нанэўна, было б лецдш пакінуць 
Табе яго, маё сэрца: 

Лягчэй адзін раз памерці, 

Чым мучыцца без супыну. 

Бо той, хто ў пакутах знямогся -- 
На радаець ён спадзяецца: 

Яму ўсё яшчэ здаецца, 

Што думаць пра добрае трэба... 


Гвіда КАВАЛЬКАНЦІ 


ж ж ж 


Вы, што мой розум абудзілі сонны, 
Ўцінаючыся ў сэрца мне вачамі, 
Мой дух, прашу Вас, падтрымайце самі, 


Каханнем вынішчаным засмучоны. 


Па душах, аслабелых і скароных, 
Прайдзіцеся, бы вострымі нажамі -- 
І застанецца прывід перад Вамі" 

Ды голас ціхі і безабаронны. 


Вось -- моц кахання, што мяне знішчае 
Праз гэты неадхільны бляск вачэй, 
Нібыта я паранены стралою. 


І стрэл быў трапны гэты, бо ўцякае 
У ко душа мая як найхутчэй, 
Адчуўшы злева сэрца нежывое. 


Пераклад з італьянскай 
Лявона БАРШЧЭЎСКАГА. 


а І зоеза ча шааааааааааа «аа аа. ых анн 
іроў ў -- запытаў у Бесельмана Фаўльхубер. 
Обер-вахмістр двойчы прайшоўся каля мата- 


цыклаў, фронтам ганаровай 
варты. 

-- Калі не памыляюся,-- нарэшце сказаў ён--. 
няма машыны Венцэля Нэгерле. Да задняга сядзен- 
ня ён чапляе лісіны хвост, якога я зараз нешта 
не бачу. 

-- Хто гэта -- Вэнцэль Нэгерле? 

-- Сын фельчара. 

Фаўльхубер зноў, мусіць, пачуў, як музіцыру- 
юць прывіды; задумаўшыся, ён правёў пальцам па 
нікеліраваным рулі матацыкла. Нарэшце, сказаў: 

-- Калі мы сваю аперацыю раздробім, грош ёй 
цана. Праверыць іх трэба ўсіх адначасова альбо 
нікога. Пан Бесельман, даведайцеся, калі ласка, ці 
дома гэты Венцэль. Папрасіце, каб паказаў 
сваю інструментальную сумку, і гляньце, колькі 
там манціровак -- дзве ці адна. Тым часам мы зой- 
мемся астатнімі. 

Обер-вахмістр скрывіўся: цяпер прыйшла яго 
чарга пабегаць. Магчыма, ён яшчэ пабойваўся, 
што мы не вельмі строга абыдземся з яго «пры- 
яцёлямі». “Аднак ён слухмяна прыклаў руку да 
брыля і рэціраваўся. ня 

Мы з інспектарам падняліся на ганак «Залато-. 
га анёла». Заезнаму дому было, пэўна, не менш 
як гадоў сто. Знадворку ён вабіў сваёй утульнасцю 
-- зялёныя аканіцы, вінаград, што віўся над 
ганкам, прыгожая шыльда з каванага жалеза. 

На дзвярах вісеў плакат -- на чырвоным фоне 
белы круг з трыма чорнымі літарамі. Фаўльхубер 
злосна пакасіўся на іх. 


-- «Н» -- нацысты, «Д» -- дэгенераты, «П» -- І 


як генерал перад 


падонкі. Цьфу ты згінь-прападзі! - Ён азірнуўся.-- 
Спадзяюся, вы з майго жарту не разадзьмеце 
палітычных пухіроў? 

-- Я, напрыклад, галасую за ХДС,-- сказаў я. 

-- Вельмі вялікая розніца, павінен заўважыць.-- 
Тыльным бокам далоні інспектар выцер верхнюю 
губу.-- Дарэчы, ці ведаеце вы, што няроўнае ў 
чыжыка? : 

--. Не;-- адказаў я для прыліку, хоць досціп 
гэты быў стары як свет.-- А што? 

.; А нічога. Абедзве нагі роўныя. Асабліва 
правая. 

Я засмяяўся па абавязку службы і падумаў: 
«Куды гэта ён гне?» 

Шынок сустрэў нас прыемнай прахалодай. Гаспа- 
дар стаяў за стойкай буфета і паласкаў пузатыя 
куфлі. За столікамі нікога не было: На дзвярах 
у глыбіні памяшкання віднеўся надпіс гатычнымі 
літарамі: «Зала нарад». Адтуль даносіўся смех 
і нейкі стук. 

Мы пачакалі, пакуль вочы прызвычаяцца 
да паўзмроку, потым інспектар падышоў да буфета. 

-- Дзве шклянкі калі ласка, і 
шэсць цыгар. 

Шынкар разглядаў нас, як забойную жывёлу 
на “аўкцыёне. Ён паволі павярнуўся да паліц, 
узяў бутэльку і з шумам выцягнуў корак. 

-- Няшмат работы сёння? -- запытаў Фаўль- 


чырвонага, 


хубер. 


Шынкар з булькатам наліваў віно ў шклянкі. 

-- “Справы ідуць. Заўтра ў рабочых «Опеля» 
дзень выплаты. У канцы дня ўсе сюды заваляцца. 
А тады -- падавай толькі. А вы як маецеся? 

-- Няма чым хваліцца. 

Тоўсты шынкар, безумоўна, ведаў ужо, хто мы, 
і адразу ж закінуў вуду: 

-- Знайшлі ўжо яго? Увесь гарадок пра гэта 
толькі і Кажуць, пан Клёйдэрэр у 
ад'ездзе. 

--- Правільна,-- адказаў я, смакуючы цудоўнае, 
халаднаватае віно.-- Дзе, дарэчы, сынок ваш, пан 
Пфаншміт? 


гаворыць. 


П 


(Працяг будзе). 


шаша шы аа аа шата ц саамы аа са са ц шана за 
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аа ль ы ы ль ль ы ль ль ль ы 


Нашы захапленні 





Народная лякарня 






Лячэнне мёдам 
іншых захворванняў 






Арыгінальныя  вы- 
рабы з саломкі, 








стнораныя мужам і стрававальнай 
жонкай Саламян- і 
камі “з Баранавічаў, сістэмы, 







ыч 


не раз 5  экспанавалі- 
ся па выстаўках у 
Маскве, Парыжы, Са- 
фіі. А зусім нядаў- 
на калекцыя залаці- 
стых шэдэўраў паеха- 
ла ў Аб'яднаныя 
Арабскія Эміраты. 
Галіна Уладзіміраў- 






а таксама 






прамянёвай хваробы 







Мёд валодае антыміка- 
лагічнымі ўласцівасцямі, 
таму ён лечыць грыбко- 
выя захворванні иполасці 
рота ! запалення дзяснаў. 









на і Яўген Паўла- У такім выпадку яго смок- 
віч Саламянкі -- члены чуць або палошчуць рот мёда- 
Саюза мастакоў. Яны вай вадой. 






дасягнулі высокага 
майстэрства . ў сало- 
мапляценні. Ад створа- 
ных імі прыгожых 
казачных птушак, 
шкатулак, пано, дэка- 
ратыўных талерак, су- 
мак цяжка адарваць 






Калі ў дзяцей псуюцца і 
баляць зубы, то ў іх дыеце 
неабходна замяніць цукар і 
цукеркі на мёд. Там, дзе 
ўжываецца ў ежу мёд, а 
не цукар, карыёз зубоў 
не назіраецца. 

Для лячэння рэкаменду- 












“ ПОГЛЯД. ецца цэнтрабежны (спускны) 
Фота і рамачны (сотавы) мёд, які 
Эдуарда КАБЯКА. ўтрымлівае больш антыбія- 
(БелТА). тычных рэчываў, вітамі- 
наў,. пергі і лёгка засва- 
яльных бялкоў. Жаванне 
й мёду з воскам робіць 
яго смак і пах больш прыем- 
нымі. У дзіцячым узросце 
, з-за недахоп ермента 
Сто слоў. Сяргей ПАНІЗЬНІК інвертазы, неабходнай для 
Э М і Г р а ц ЫЯ расшчаплення цукраў у кі- 
, шэчніку, парушаецца стра- 
Прысвячаецца 500-годдзю адкрыцця Амерыкі Калумбам, гораду з імем ваванне, што выклікае ка- 
Аб Калумба -- Калумбусу, дзе жыве выкладчыца тамтэйшага універсітэта, паэтэса, лаццё ў жываце. У такім 
руд перакладчыца місіс Дагмар Волкат. выпадку дзіцяці даецца пча- 
Пазнаёміліся мы ў Празе ў 1988 годзе на занятках Летняй школы славяназнаў- ліны мёд, які ўтрымлі- 
ства, куды яна, дачка чэха-эмігранта, прыехала, для вывучэння мовы продкаў, вае інвертазу і супакой- 
Слова абруд, невядомае і для сустрэч на Мараве са сваімі суродзічамі. вае боль. . 

незразумелае нам, яскрава «Адкрыццё кантынента Калумбам адбылося ў 1492 годзе. Я для гумару пераста- “Лечаць мёдам  запален- 
сведчыць, наколькі збяднела віў толькі дзве лічбы -- і выявілася новая дата -- 1942, год майго адкрыцця ні кішэчніка -  энтэрыт 
наша мова. Асабліва спусто- свету. З гэтай нагоды ў лічбе «500» давялося скрэсліць адзін нуль... і каліт а таксама хра- 
шанае рамесніцкае назоўні- . Вось чаму і радкі гэтых вершаваных усплёскаў-успамінаў майго адкрыц- нічныя запоры. Доследы 
цтва. Яно страчана разам з ця Амерыкі ў 1990 годзе таксама асвечаны гумарам, часам і не надта вясёлым. выявілі, што мёд уздзей- 
майстэрствам нашых прод- А - пачае палоўнч чынам. на 
каў, што ўмелі вырабляць ра- . ы Я ў Менску выйграю - купонам -- пончык. патагенную кішачную флору 
знастайны посуд. Найбольш Не даў Бог мора беларусу. жо ж (забівае толькі шкодных 
трывалымі і практычнымі, Зямляк на роўнядзі зімеў. Не варажы, цыганка Аза: мікробаў). У гэтым яго пера- 
хоць і складанымі, былі драў- Калумб наш дома пасівеў, не спраўдзіцца дакляраванка. вага перад антыбіётыкамі, 
ляныя бочкі, вёдры, кублы. адкрыўшы межы для прымусу. “Служыў мой дзядзька фірме «Анза» -- якія знішчаюць не толькі 
ражкі, цэбры: Іх вылабўб. к ж ж , а не прывёз дамоў ні франка. паталагічную, але і пар- 
валі з цэлага галаменя, абі- За вершы пра замслінае найменне , . Ж Ж ж ; мальную флору кішэчніка. 
ралі з клёпак. І, вядома, кож- турма чакала. Потым -- пасяленне. Стаяў пад Пльзенем самалёт. - Прымаюць мёд 3--4 разы 
ная асобная частка кожнай Але будзь Сталін сем разоў няласкаў, -- Сказаў Забэйда: «Мала шапца...» на дзень у растворы з 
рэчы, нават яе бакі ці канцы не трапіць мне на высылку У Аляску. Што ж, ён не стаў амерыканцам. кіпячонай. вадой. Сутачная. 
мелі пэўную назву. І. пэўна, 0 ж я Яго накрыў савецкі лёд. доза 60-- 100 г. , 
гэтыя назвы ведалі не лькі Гаварыла баба дзеду: ЦЫ ко ж Пры параненых ротавай 
майстры, але і тыя, хто ка- - Яў Амерыку паеду! Г на былых рабоў ідуць выдаткі: поласці, глотцы і гартані 
Выстаўся посудам. Найлепшы Суцяшалі сваякі: С. «Амерыка, мой чорны лік сагрэй!» , (напрыклад, у працэсе апе- 
таму прыклад -- два сказы, -- Туды не ходзяць цягнікі... ...Еляне таксіст - былы мінчук-яўрэй рацыі). есці немагчыма. 
якія пачуў настаўнік і мова. Цяпер -- трапляюць летакамі. свае неміласэрныя падаткі. У такім выпадку ідэаль- 
знаўца Мікалай Васілевіч Але чаргу чакаць -- вякамі. 0. ЫЫЫ ным прадуктам харчавання 
Шатэрнік у вёсцы Турэц, , о а Рабінавая ноч. Маланкі пяцярня становіцца мёд. Ён жа ў гэты 
што ў Чэрвеньскім раёне, Міоўначы мы «грабанулі» грошы, абшарыла пустэльную кішэню. час аказвае супрацьмікроб- 
недалёка. ад яго роднага зе Данчык меў свой банкаўскі жэтончык, Я - «возвраіценец». Значыць -- размазня: нае і кроваспыняльнае 
сяла Старына. Хтосьці сказаў Амерыканчык! Данчык! Друг харошы! як марка на канверце пагашэння. , ўздзеянне на арганізм 

не проста цэбар папсаваўся, Хх нарага. 





Рэкамендуецца прымаць 















а канкрэтна: у цэбры вы- Алесь МАСАРЭНКА ў і 

е 8 мёд пры ванітах пер- 
ламаўся абруд; вядро не про- Ф азы ыя меся ы ажа насці 
ста іградзіравілася, а -- вяд- ]. р па, 1 сталовай ыцы за 
0 пячэ ў вабрнозе. І ўжо і : і 

ма 7 зе РУ якім Ме Ыы . . . . - Калі за адраджэнне мовы, 30 мін. да яды, пасля 
вядома, дзе, у якім месць Спакой -- ціхаплынь душы, яе сон, і той, хто з дня ў Чытай, спадарства, чаго неабходна на працягу 
грэба вядро правіць. дзень незварушна гойдаецца ў лянотнай брыні ўтульнай 


. д Я - гадзіны заставацца ў ло- 
завадзі быту, ён самахоць стаў у чаргу па заўчасную смерць. , 


Мікалай Васілевіч Шатэр- . м ж «Н ў, н 
нік запісаў абруд у складзе- . е. аша ля прафілактыкі прамя- 
Я ў абруд у склад Ад сябе самога нікуды не ўцячэш, не схаваешся ва нёвай хваробы, якая разві. 
ны ім «Краёвы слоўнік Чэр- “ . а робы, р 
. ац ўласных лабірынтах душы, -- сумленне ўсё прыкмячае, аецца ў Хворых а- 
вепшчыныў, як! выйшаў У сё фіксуе самым найлепшым чынам і ' ваецца У рых У пра 
1929 годзе ў выдавецтве Бела- М М чая СЛО Ва» ! цэсе прамянёвай тэрапіі, 


за мяжой паспяхова ўжы- 


рускай акадэміі навук. Ін 
ваюць прэпарат пчалінага 


М Чалавеку, каб яго жыццё не было застойным, трэба 
так тлумачыў значэнне гэтага 








нейкая перашкода -- ён тады жыве і змагаецца і адольвае і - - 
слова - «ніжняя частка нарэшце ўсё, то замінала яму на пачатку жыццёвага б Можна выпісаць У яю мёду, паперэдне ачышча- 
драўлянага посуду. ад дна». шляху. ым адд : ны ад ялку. Дзеля 
ач “ў друку» і на пошце ўсяго гэтага выкарыстоўваецца па- 
Вядро цячэ ў вабрудзе -- Зняважлівае слова ў сямейным жыцці -- вогкі, хлёсткі за .? рублі 64 капейкі на анін ўтрымлівае 1. 
гэта зразумела. Але сказ у дубец, удар якога заўсёды дасягае сэрца і доўга помніцца, паугоддзе. 29)” раство навакаіну 
цэбры выламаўся абруд не бо нанесены блізкім чалавекам. Падпісны індэкс 63 865. ў ар анана Р безбялковым 
вельмі, на мой погляд, па хх ж ж лач ч с мёдзе 
цвярджае такое значэнне сло- Праўда, як і дзіця, нараджаецца ў пакутах і гэтак жа , ' 
ва абруд. Магчыма, хто-не- даверліва, як і дзіця, усміхаецца добрым людзям. 
будзь з чытачоў ведае, што “і; к ж ж , РЭДАКЦЫЙНАЯ КАЛЕГІЯ 
такое абруд, і напіша пам. Мастацтва -- дружалюбны саюз розуму, сумлення і працы, Рэдактар Эрнэст Ялугін. 
П. ПАШКАВЕЦ. плюс апантанасць таленту і пачуццё меры. Сябры калегіі: Янка Брыль, Анатоль Бутэвіч, Ніл Гіле- 
, ., віч, Уладзімір Дамашэвіч, Алесь Камароўскі, Анатоль 
Мова родная -- адвечна жывая, .бруіста-незамутнёная Клышка, Алег Куліцкі, Уладзімір Ламека," Уладзімір 
крыніца, і той, хто абмінае гэту святыню, не нап'ецца з яе Содаль, Алесь Траяноўскі, Генадзь Тумаш, Яўген Цума- 
удосталь, яму заўсёды будзе не па сабе, заўсёды будзе раў, Генадзь Цыхун, Міхась Шавыркін. 
здавацца, што сам сябе абакраў, самахоць, па дурноце 
сваёй пазбыўся духоўнай спадчыны. Адказны сакратар Віктар Шніп. 


Наш адрас: 220005, г. Менск, Аўтары надрукаваных матэрыялаў адказваюць за дакладнасць фактаў і іншых звестак. 


вул. Румянцава, 13. Пункт гледжання аўтара неабавязкова можа адпавядаць меркаванню рэдакцыі. МВПА імя Якуба Коласа. 
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